
764 VASAKNAPI ÚJSAG. 46. SZÁM. 1891. xxxvni. ÉVFOLTA* 

Csak 3 frt 
a legszebb és legczélszerübb 

Karácsonyi Ajándék. 
(Emlék ax e l h u n y t a k r ó l . ) 

Arczképek életnagyságban 
Bármely beküldött fénykép u tán . 
Előleg 1 ír t . Szállítási idÖ 10 nap. 
A hű hasonlatért kezesség váUal-
tatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt meg­

rendelések előbb küldendők be. 

BODASCHER SIEGFR1EI), 
jutalomdíj ázott műterme, 

Bécs, II. Grosse-Pfarrgasse 6. 

A „Franklin-Társulat" kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kaphatók 

az 1892. szökő évre szóló általánosan kedvelt dns tartalom 

NAPTÁRAK 
ú g y m i n t : 

| Pa tkószögek 
gnmni i - beté t te l . 

L e g j o b b a s i m a 
k o c s i u t a k r a . 

Teljes elhaszná­
lásig alkalmas!! 

a*~ rartalepes 
lehetetlen! -w 
Szabadak-tulajdonosok 

E. GÖTZE & fő. 
B E R L I N S, a l t é 
J a c o b s t r a s s e 7 9 

Árjegyzékek 
ingyen s bérmentve. 

IS T V Á N B Á C S I N A P T Á R A . XXXVII. évfolyam. 
Képekkel. Alapitá Majer István. Fűzve 50 kr. 

PR O T E S T Á N S Ü J K É P E S N A P T Á R . 
XXXVIII. évf. Szerk. legifj. Szász Károly. Fűzve 50 kr. 

I A L U S I G A Z D A N A P T Á R A . XXVIII. évfoly. 
Szerkeszti Kovácsy Béla. Fűzve 80 kr. 

LI D É R C Z - N A P T A R . XXXI. évfolyam, képekkel. 
Fűzve 60 kr. 

HO N V É D - N A P T Á R (egyúttal katonai naptár). XXV 
Ávfnlvnm. SzprtpszH AlAnr Jm.rp FÍÍZVA fiO kr évfolyam. Szerkeszti Aldor Imre Fűzve 60 kr. 

M A G Y A R NŐK H Á Z I N A P T Á R A . XXIV. 
évfolyam. Képekkel. Fűzve 60 kr. 

BORÁSZATI N A P T Á R . Szerk. dr. Nyári lerencz. 
XTY. évf'nlvam. Fíiyvp RO t-r XIX. évfolyam Fűzve 80 kr. 

SZ É K E L Y - E G Y L E T I K É P E S N A P T Á R . 
Szerkeszti a központi választmány megbízásából Benedek 
Elek. XI. évfolyam. Fűzve 25 kr. 

NE U E R ILLUSTR. V O L K S - K A L E N D E R fű/ 
Ungarn u. Siebenbűrgen. XXVII. Jahrg. Geheftet 50 kr. 

HA T Á R I D Ő - N A P T Á R , mindennemű hivatalno­
kok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, utazók 

és üzérek számára, hasznos jegyzetekkel és 366 üres lappal 
ellátva, irópapiron és kemény kötésben 1 frt 20 kr. 

A M A G Y A R N É P N A P T Á R A . Szerkeszti ifj. 
Tatár Péter. Képekkel. XXXVII. évfolyam. Fűzve 25 kr. 

XJJ FALI NAPTÁR egész IV 20 kr. 

N E U E R W A N D K A L E N D E R , 1 ganzer Bogén 20 kr. 
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A Frankl in -Társu la t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható: 
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A törvényhatósági közigazgatás 
kézikönyve. 

A fennálló törvényekből és rendeletekből rendszeresen összeállította 

G E Ü N W A L D BÉLA. 
£1*6 r e s r : A közigazgatás fe ladata i . 

I. kötet: A közigazgatás és a személyi élet. 
II. kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet 

III. kötet: A közigazgatás és a gazdasági élet (folytatva). — A közigaz­
gatás és a társadalom. — Gyámi és gondnoksági ügyek. — Igazságszolgálta­
tás. — Katonai ügyek. 
Második rész : A köz igazgatás közegei a törvényhatóság köreben 

TV. kötet, (befejező): A község. — A törvényhatósági joggal felruházott 
város. — A vármegye. 

Harmadik, bővített és javított kiadás. 
Ára fűzve 12 frt. 

A négy kötet ceak együtt kapható. 

F ŝ-
A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható 
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NEYTELEN CSALÁD 
R E G É N Y 

Irta Francziából ford. 

V E R N E GYULA. H U S Z Á R I M R E . 

ÜSTyolczvan képpel. 

Ára fűzve 2 frt 50 kr. Vászonkötésben 3 frt. 
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- » 
A •Franklm-Tárla la t . kiadásában Budapesten megjelent 8 minden könyvárusnál kapható: 

A VÉGREHAJTÁSI TÖRVÉNY 
(1881. ÉVI LX. TÖBVÉNYCZIKK) 

MAGYABÁZATA. 
IRTA 

Dr. IMLING K O N R Á D 
H E . CURIAI BÍRÓ. 

Második, javított és bővített kiadás. 
Ára fűzve 4 frt 50 kr. 

NÉVNAPI AJÁNDÉK! 
A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában megjelent s minden könyvkereskedésben kapható 

MAGYAR 

SZENT ERZSÉBET ÉLETE 
IRTA 

(Tiz képpel.) D.r T O L D Y LÁSZLÓ. (Tiz képpel.) 

Népkiadás ára fűzve 80 krajczár, kemény kötésben 1 forint 
Nagy kiadás velin-papiron, diszkótésben, aranymetszéssel 5 forint. 

T 

KÖW&ítétU, érdekes, nélkülözhetien játék a hosszn téli 
— *Z— estékre. A körrejté ly csak akkor valódi, 

ha a gyári jelvénynyel, a «Horgonynyal» el van látva. Ára 35 kr. 

Ezer meg ezer szülő dicsérőleg elismerte a '. 

Horgony -Kőépitőszehrények 
•magas nevelési értékét; jobb és szellemileg vonzóbb játék nem 
létezik gyermekek és felnőttek számára ! Részletesebbet ezekről 
valamint a "Körrejtélyrőli képes árjegyzékünkben találni, 
melyet minden szülőnek sietősen (ingyen és bérmentve) meg 

kellene hozatni, hogy kellő időben gyermekeik számára igazán 
alkalmas •karácsonyi ajándékot, kiválaszthassanak és meg-
rendelhessenek. Minden kőépitőszekrény a iHorgony 

ceny nelkftl közönséges és kiegészítésre nem alkalmas utánzás, ennélfogva mindig 
Michter -féle Horgony - Kőépitósxekrény 

kérendő és csak ilyen fogadandó el, melyek úgymint ezelőtt még ntol nem érettek, • 
finrnSb TI ' T^t^jT****"*— W - * 4 - * * * * * * , készletben minden nnomabb jatékszerkereskedésben 35 krtól 5 frtig és feljebb. ~~~~~~~~_™™™™„ 
^ í ? h t ? r

x F ; A < L é s T á r s a > e l s ö osztr.-magyar cs. és kir. szab. kőépitószekrénygyára, 
Becs, I., Nibelnngengasse 4. Rndolstadt, Ölten, Rotterdam, London, New-York, 310 Broadway-

Franklm-Tirstüat nyomdája. (Bndapest, Egyetem-ntcza 4. sz.) 
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Külföldi előfizetésekhez a poatailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

II. VILMOS WÜRTTEMBERGI KIRÁLY. 

ANEM rég még teljesen független német ki­
rályságok, fejedelemségek és herczegségek 

- mindinkább beletalálják magukat a biro­
dalmi egység állapotába s megnyirbált souverai-
nitásukért, úgy látszik, kellő kárpótlást találnak 
a nagyhatalmi állásban s a nemzeti egység 
tudatában. 

A nemzeti együvétartozandóság eszméje tehát 
a lefolyt rövid egy pár évtized alatt is bebizo­
nyította hatalmas összeolvasztó erejét és a német 
egység meg van alapítva jól. 

Hogy a német nemzet ebbe oly rövid idő 
alatt belenyugodott, azon nincsen mit csodálni, 
hiszen az összeolvadás a legtöbbnek régen táp­
lált hő vágya volt. S utóvégre is mi kívánatos 
lehetne egy oly állapot föntartásában, minőben 
egyesítése előtt a német nemzet leiedzett apró 
zsarnokai alatt, elaprózott, szűk határai között. 

Hogy azonban az új állapottal magok ezek a 
nem rég csaknem korlátlan hatalmú kis ural­

kodók is kibékültek s felségjogaiknak megszo­
rítása miatt nem táplálnak lelkükben boszút és 
nem árulnak el visszaszerzési vágyakat, az már 
sokkal csodálatosabb, de egyúttal a német egy­
ség minden barátjára megnyugtatóbb. 

Pedig a helyzet valóban az. Bizonyítja a töb­
bek között a württembergi királyság példája. 
Károly, az elhunyt király, eleinte csak nehezen 
törődött bele a dolgok új rendjébe, de utóbb 
már nem táplált ellene szivében keserűséget s 
hü tagja lett annak a szövetségnek, melybe a 
német kis államok a körülmények ellenállhatat­
lan nyomása alatt, némelyek akaratuk ellen is, 
jutottak. H. Vilmos, az új király pedig már trón­
örökös korában bebizonyította, hogy a német 
egységnek híve és támogatója kivan lenni, ki­
mutatta azzal, hogy midőn a mostani német 
császár trónralépte alkalmával a birodalmi taná­
csot megnyitotta, ő is megjelent Berlinben, a 
király megbízásából ugyan, de nem kevésbbé a 
saját benső sugallatából. Önmegtagadásba e láto­
gatás nem került, mert hiszen ő nem volt souve-

rain uralkodó s nem érezhette magát folyton 
sarkaltatva összehasonlítást tenni egy német 
uralkodó fejedelemnek korábbi es mostani hely­
zete között. 

Károly elhunyt württembergi királynak nem 
maradt gyermeke, s így utána a trónt unoka-
öcscse, Vilmos foglalta el. Az új király az 
1870-ben elhunyt Frigyes württembergi herczeg-
nek és Katalin ugyancsak württembergi her-
czegnőnek, I. Vilmos király ma is élő leányá­
nak fia. 

H. Vilmos 1848-ban február 25-én született. 
Első polgári és katonai nevelését Günther 
prelátustól és Linck tábornoktól nyerte s aztán 
tizenhét éves korában a tübingai, majd meg 
a göttingai egyetem hallgatója lett, hol különösen 
nemzetgazdasági, állam- és jogtudományi tanul­
mányokkal foglalkozott. Ugyanez időben vette 
katonai pályája is kezdetét, a mennyiben alhad­
nagy lett a 3-ik württembergi lovasezredben s a 
e minőségben vett részt az 1866-iki hadjáratban, a 
württembergi tábori hadosztály főhadiszállásán. 

I I . V I L M O S W Ü R T T E M B E R G I K I R Á L Y . S A R O L T A W Ü R T T E M B E R G I K I R Á L Y N É . 
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A délnémetországi királyságnak Poroszország­
gal 1869-ben történt kibékülése után a már 
ekkor trónörökösül tekintett herczeg Berlinbe 
ment, hol az első testőrgyalogezredbe lépett s 
abban csakhamar főhadnagy lett. 1870 tavaszán 
átlépett a gárdahuszárokhoz, a hol századossá 
lépett elő. Ebben a rangban vett részt a fran-
cziák elleni hadjáratban, és pedig a porosz trón­
örökös herczeg parancsnoksága alatt álló 3-ik 
hadtest táborkarában. Részt vett a Weissenburg, 
Wörth és Szedán melletti ütközetekben, Paris 
ostromában s a villiersi és a champignyi csaták­
ban s ugyancsak a poroszokkal tért vissza Ber­
linbe s 1873-ban a testőrhuszárezred őrnagya, 
majd parancsnoka lett. Aztán mint ezredes 
visszament a württembergi hadsereg kötelékébe, 
á la suite tagja maradván a porosz seregnek is. 

Olaszországban, Máltában, Szicziliában, Spa­
nyolországban tett hosszabb utazásaiból vissza­
térve, 1877-ben dandárparancsnok lett. Ekkor 
vette nőül Mária waldecki és pyrmonti herczeg-
nöt, Németalföld mostani özvegy regenskirályné-
jának a nővérét, a kivel boldog, visszavonult 
családi életet élt a Ludvigsburg melletti Marien-
wohl nevű kis szerzett birtok nyaralójában. 
Két gyermeke is született, egy fiú és egy leány, 
ülrik és Paulina. Azonban a családi boldogság 
nem tartott sokáig: a kis herczeg meghalt s 
nemsokára anyja is követte a halálba (1882-ben). 
E két haláleset mélyen lesújtotta a trónörököst, 
a ki ennek folytán még inkább elzárkózott a 
világtól s még katonai parancsnokságát is letette. 

De már 1883-ban a király tábornokká, Vilmos 
német császár pedig lovassági tábornokká ne­
vezte ki. Azonfölül tulajdonosa lett a 2-ik würt­
tembergi és a 10-ik orosz dragonyos ezrednek. 

1886-ban másodszor is házasságra lépett, nőül 
vévén Sarolta herczegnőt, Vilmos schaumburg-
lippei herczeg és Batbildisz anhalti herczegnő 
leányát, ki ekkor volt 22-ik évében. Az által, 
hogy ennek unokafivére, Adolf schaumburg-lippei 
herczeg nőül vette Viktória porosz királyi her­
czegnőt, II.Vilmos német császár nővérét (ugyan­
azt, kinek Battenberg Sándor herczeggel, a volt 
bolgár fejedelemmel tervezett, de meghiúsult 
házasságáról annak idejében oly sokat irtak a 
lapok), a württembergi királyi ház a német csá­
szári családdal is atyafiságba jutott. 

Sarolta királyné, a ki szintúgy, mint egykor a 
most özvegységre jutott Olga királyné, a legkivá­
lóbb női szépségek közé tartozik, jótékonysá­
gával, szelid, nyugodt vérmérsékletével, az üres 
pompát kerülő, házias hajlamaival csakhamar 
megnyerte népe szeretetét. Különösen kiemelik 
azt a buzgóságát, melylyel a szerencsétleneken 
és ínségbe jutottakon segíteni s minden erre 
irányult törekvést támogatni kész. E házasság 
azonban mind ez ideig gyermektelen maradt. 

Vilmos herczeg soha sem szeretett a nyilvá­
nosság előtt szerepelni, hacsak a reprezentáczió 
kötelessége nem parancsolta. Hy esetekben is 
zajos föltünés nélkül, mindazáltal buzgón, ko­
moly lelkiismeretességgel és tapintatosan végezte 
tisztét. A főrendek kamarájának, a melynek ő is 
tagja volt, rendesen részt vett az ülésein. 1880-tól 
kezdve pedig, a mióta tudniillik a királyt be­
tegsége gyakran kényteleníté, hogy Olaszor­
szágban keressen enyhülést, sokszor kellett a 
folyó kormányzati ügyekben is a királyt helyet­
tesítenie, a mi alkalmat nyújtott neki, hogy az 
országlás teendőivel már jó eleve megismer­
kedjék. 

Nagy urakat jellemző költséges kedvtelései 
nincsenek; de szereti a színházat, a művészeti 
szellemmel fűszerezett házias társaságot és a 
vadászatot. Vadászaton volt akkor is, mikor az 
agg király betegségének aggasztó fordulatáról 
értesült. Azonnal Stuttgartba sietett s még jelen 
lehetett nagybátyjának végperczeinél. Midőn ez 

október 6-án, a kora reggeli órákban kiszenve­
dett, kibocsátotta első királyi manifesztumát, 
hogy az uralkodást átvette. Csakhamar követte 
ezt «népéhez» intézett kiáltványa, a melyben 
megígéri, hogy Württemberg alkotmányát hűsé­
gesen meg fogja tartani s rendületlenül fog ra­
gaszkodni azokhoz a szerződésekhez, melyeken 
a nagy német birodalom alapul. 

II. Vilmos király teljesen rendezett állapoto­
kat örököl elődjétől országában, s a württembergi 
nép bizalommal tekint uralkodása elé. Csak egy 
körülmény okoz aggodalmat neki is, népének is: 
az, hogy nincs figyermeke, a kire Württemberg 
trónja szállana. Nincs tehát kizárva az a lehető­
ség, hogy Württemberg trónusa az uralkodó 
családnak második ágára száll, mely Sándor 
württembergi herczegnek az orleans-bourbon-
házbeli Mária herczegnővel kötött házassága 
alkalmával római katholikus hitre tért. Ez ág 
jelenlegi feje az 1830-ban született Fülöp her­
czeg, a ki Mária Terézia osztrák főherczegnőt, 
Albrecht főherczegnek 1845-ben született leá­
nyát s egyetlen gyermekét birja nőül s ki eddig, 
mint szolgálaton kivüli tábornok, Bécsben élt. 
Ezek házasságából három fiu és egy leánygyer­
mek született. A legidősebb fiu (szül. 1865 decz. 
23-án), Albrecht herczeg lenne tehát arra az 
esetre, ha a most trónusra jutott királyi pár 
házassága továbbra is meddő marad, a váromá­
nyos trónörökös Württembergben. A jelenleg 
huszonhét éves Albrecht főhadnagy a 19-ik 
számú württembergi dzsidásezredben s több 
év óta él Stuttgartban, a hol közszeretetben 
részesül. 

SZABOLCSKA MIHÁLY KÖLTEMÉNYEIBŐL 
Ünnepi harangszó . . . 

Ünnepi harangszó, 
Vagy a szivem vágya 
Ha bevon, ha bevisz, 
Az Isten házába: 
Imádságomat én 
Sohse' szedem szóra . . . 
Hosezu olvasóra! 

Egy-egy oszlop mellett, 
Hol az Isten lát csak, 
Behunyom szemem,hogy 
Annál többet lássak. 
S ott három halk sóhaj 
Az én buzgóságom, 
Összes imádságom! 

Az első sóhajom 
Szárnyra kelő zsoltár 
Angyalokkal zengő, 
A te trónusodnál, 
Kihez csak szemem is 
Fölemelni félek . . . 
Én parányi féreg! 

A másodikkal meg, 
A földet bejárom, 
S a mi köny, gyász csak van, 
Ezen a világon : 
Odavinni hozzád, 
Gyűjtöm egy csomóba, 
Szivek gyógyítója! 

Hogy a harmadikkal 
Tőled mit kívánok ? 
— Mindeneket látó, — 
Te tudod, Te látod! 
S két öreg szülőmet, 
Megáldod ezerszer, 
— Mind a két kezeddel t 

Ébren. 

Oh, ne szeress te soha engem ; 
Esengő lelkem meg ne szánd. 
Állj úgy, sóvárgott messzeségben, 
Ragyogó csillagkép gyanánt... 
— Esengő lelkem meg ne szánd! 

Onnan mosolyogd rám varázsod', 
De én ne tudjam, hogy mi vagy. 
Fényes való ? vagy fényes álom ? 
Örök üdv ? örök kárhozat ? 
— Csak én ne tudjam, hogy mi vagy! 

Mély áhítattal gondolok rád, 
S félvén, hogy elveszítelek : 
Fényes sugárból szőtt palásttal 
Magam előtt úgy védelek . . . 
— Félvén, hogy elveszítelek ! 

S egy gondolatra — mit tudom mért ? 
Szememből sűrű köny fakad. 

Lemosni tán vele, a porba 
Lehulló angyal-szárnyakat ? . . . 
— Szememből sűrű köny fakad ! 

. . . Ne, ne szeress te soha engem, 
Esengő lelkem meg ne szánd. 
Állj úgy, sóvárgott messzeségben. 
Ragyogó csillagkép gyanánt... 
— Esengő lelkem meg ne szánd ! 

Indulás előtt. 
Itt a homokban e fenyőfák, 
Honvágyról álmodoznak; 
Egykedvűn nézem én alattok 
Piros arczát az alkonyainak. 

S eszembe jut, hogy sorsom engem 
Odavisz nem sokára, 
Hol bérczeik közt otthon lesznek ők, 
S én leszek köztük ilyen árva! 

A mi házunk. 
Az a mi kis kedves házunk 
A legszebb ház a világon ; 
Faluvégen, pázsit szélen, 
Talpig mosolygón, fehéren, 
Az a mi kis kedves házunk ! 

Két fényes ablakszemével 
Ugy tekint az országútra, 
Mintha mindig engem nézne, 
• Mégse látom, mégse. .. mégse,» 
Mintha csak ezt hajtogatná, 
Az a mi kis kedves házunk! 

S föl se tenné senki róla, 
Milyen egy kis Kanahán az ! 
A padlásán télbe fagyba, 
Ugy terem a piros alma! 
S mennyi az álló szőlője, 
Vigan csörrenő diója; 
Édes anyánk kék kötője 
Annak a megmondhatója! 

Oh, ha én most váratlanul, 
Ott teremnék kapujába . . . 
Hogy megtelnék boldogsággal, 
Öleléssel, könyhullással, 
Az a mi kis kedves házunk! 

NEMZETKÖZI BŰNBARLANGOK. 
— Egy angol rendőriigynök naplójából. — 

('Horné és Bluff még ma induljanak San-
Remóba; talán még jókor érkeznek; ha az illető 
egyéniség már a monte-carlói kaszinóban lete­
lepedett volna, tüstént forduljanak vissza, mert 
a föld nem adja vissza halottjait és a kaszinó­
ból senki sem menekül, míg utolsó fillérét el 
nem vesztette.» 

Ezen rövid, de határozott utasítást Pallock 
úrtól a központi biztonsági osztály főnökétől 
kaptuk és némi tájékozásul a következőket 
mondjuk el. 

Kevés embernek van fogalma ama számtalan 
családi tragédikról, melyek Európa nemzetközi 
bünbarlangjaiban erednek és többnyire ott be 
is fejeztetnek. A roulette, baccarat, írente-un és 
több efféle játékokon évenként több száz milliót 
vesztenek oly emberek, kik rendesen unalomból 
vagy kíváncsiságból a bel- és külföld játékbar­
langjaiba kerülnek. 

Ezen számtétel eleinte túlzottnak látszik, de 
ha azon óriás összegeket figyelembe veszszük, 
melyeket az úgynevezett játékbank részvény­
társulatok, mint osztalékot kifizetnek, évenként 
100—150 millió frankot bizton számíthatunk. 

A múlt év vége felé egy roppant vagyonnal 
rendelkező gyáros meghalván, egyetlen örökö­
séül huszonöt éves fiát rendelte, ki eddig az 
üzlet fióktelepítvényét Parisban kezelte. A család 
iránti tekintetből nevet és helyet nem akarunk 
említeni. 

P. ur mintegy két millió font sterlinget ha-
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gyott fiára, és midőn a végrendeleti végrehajtók 
a hagyatéki leltár tüzetes összeállítását elkészí­
tették, kitűnt, hogy a vágjon tulajdonképen még 
néhány százezer fonttal többre rug. így tehát a 
fiatal P. bátran elmondhatta magáról, hogy 
kénye-kedve szerint élheti világát a nélkül, hogy 
a pónzolvasáson kivül más fáradsága lenne. 
Ámde az apai végrendeletnek egy öt soros pontja 
megzavarta a fiatal ember boldogságát. Ugyanis 
az öreg P. ama végrendeleti pontban a következő 
akaratát fejezte k i : 

«Azon esetre, ha fiam, P. Vilmos, akár itthon, 
akár külföldön kártyát venne kezébe, a reá ha­
gyott örökség, — 1000 font sterling évi járadék 
kivételével, — a Szent-Pál kórházat illeti, mely­
nek gondnokságát ezen akaratomról hivatalosan 
értesíttetni kérem.» 

Magától értetődik, hogy a milliomos örökségre 
való kilátás a kórház gondnokait nagyon érde­
kelte, s habár mindenki tudta, hogy az ifjú P. 
még időtöltésből sem szokott kártyázni, a rop­
pant összeg miatt, mely igy szóban forgott, őt 
mégis szemmel kellett tartani. 

Nagyon természetesen az e részben feltűnés 
nélküli felügyelet első sorban a rendőrség detek­
tív osztályára lön bizva, mely ez iránt hivatalos 
utón intézkedett. 

Néhány évig P. Vilmos figyelembe sem vette 
az akaratát megszorító intézkedést és szigorúan 
követte atyja végrendeletét, de utóbb külföldre 
utazván, több alkalommal nagyon kellemetlenül 
érezte annak hatását. Londonban a leghíresebb 
jogtudósok és ügyvédek, kiktől arra nézve taná­
csot kért, vájjon mi lenne, ha valamely íigyne-
vezett társas kártyajátékban részt venni akarna, 
azt felelték, hogy a végrendelet szószerinti értel­
mében kártyát kezébe venni, vagyis kártyáznia 
nem szabad. A Szent-Pál kórház egyik gond­
noka, kinek a kérdést szintén felvetette, azt vá­
laszolta, hogy részéről egy játszma whistet ele­
gendőnek tart az örökség elvesztésére. 

Végre egy furfangos gentleman azt találta 
P. Vilmosnak mondani, hogy ő most már azért 
is roulette-t játszana. A legveszedelmesebb ha­
zárdjáték nem jutott annak idején az öreg P. 
eszébe, s így intézkedése, melylyel fiát a kár­
tyáktól vissza akarta tartani, csakugyan hiányos­
nak bizonyult. 

P. Vilmos csupa daczból felkereste a nemzet­
közi játékbarlangokat és a Szent-Pál-kórházi 
gondnokok nagy boszúságára rengeteg pénzt 
vesztett, a nélkül, hogy kérdőre vonhatták, ille­
tőleg ellene a pert megkezdhették volna. 

Nehogy azonban a szükséges elővigyázat el­
maradjon, P. urat külföldi útjában rendesen egy 
vagy két ügyes detektív hivatalnok követte, kik­
nek azon esetre, ha P-t valahol in flagranti 
tanuk előtt megcsíphetnék, ötezer font sterlinget 
ígértek. 

Ily formán tehát azon értesítés nyomán, mely 
szerint P. ismét San-Remóba készül, én és Bluff 
bajtársam csakugyan a bájos Riviérába in­
dultunk. 

Monte-Carlóban fényes társaság volt együtt. 
Orosz, franczia, német, olasz, görög, török, len- ; 
gyei, angol és amerikai játékosok, kik legfeljebb 
csak addig nem ülnek a zöld asztal körül, míg 
esznek vagy egy-két órát aludni kénytelenek, de 
különben egész életüket szenvedélyüknek áldoz­
zák fel. 

Az ottani élet különféle fázisait leírni nem 
akarjuk, mert hiszen alig van ember, ki azt 
nagyban vagy kicsinyben ne ismerné. Legújab­
ban a játék módjában, valószínűleg a bank részé­
ről, bizonyos újítások hozattak be, melyeket 
hamarjában nem lehet észre venni, de azon 
körülmény, hogy most már egy év óta még csak ! 
középszerű nyereségek sem fordulnak elő, míg | 

ellenben az óriási veszteségek napirenden áll­
nak, a feltevést bizonyossá teszik. 

Á ,nagy játékosok kontingensét mostanában 
Anglia és Amerika adja, mit leginkább a vagyoni 
viszonyok rendkívüli emelkedésének lehet tulaj­
donítani. 

A filadefiai és newyorki milliomosok sarja­
dékai gyakran ellátogatnak Monte-Carlóba és 
egy-két millió frank elpotyogtatása után ismét 
haza sietnek, hogy a veszteséget minél előbb 
helyre üthessék. A legnevezetesebb benne az, 
hogy 20—22 éves hölgyek aránylag sokkal több 
szenvedélyt fejtenek ki, mint a férfiak. Ottlétem­
kor Miss Georgiana Phlepps, egy bostoni kötél­
gyáros leánya, ki egy másik hölgygyei Európába 
jött, három nap alatt kétszázötvenezer dollárt 
vesztett, s miután londoni bankárja a papa meg­
hagyása nélkül többet előlegezni nem akart, 
addig sürgönyözött Bostonba, míg csak pénz 
helyett maga Phlepps ur meg nem érkezett és a 
kisasszonyt haza nem vitte. 

P. Vilmost a roulette-asztalnál találtuk. Nem 
rakott sokat •— már az ottani fogalmakhoz mér­
ten, hanem azért másfél óra alatt szemem lát­
tára mégis tizenötezer font sterlinget vesztett. 
Ebből könnyen kiszámíthattam, hogy az öreg 
P. milliói egy-két esztendő alatt a zöld asztalnál 
maradnak, ha ama különös végrendeleti megszo­
rítás a szerencsétlen fiatal emberre még sokáig 
fennáll. Ámde a mint egész valóján észrevet­
tem, P. Vilmos elméjében már meg volt hábo­
rodva, mit csakis annak a rögeszmének tulajdo­
nítottam, mely őt a kártyatilalom folytán gyö­
törte. 

Valószínűleg valamely elzüllött angol ember 
P-t jelenlétünkre figyelmeztetvén, a szánalomra 
méltó ifjú utóbb roppant összegeket rakott egyes 
számokra. Darab ideig a szerencse kedvezett is 
nékie, mert három tétellel mintegy 800 ezer fran­
kot fizettek ki a bankárok, de hajnal felé, midőn 
a játékosok száma kissé megfogyott, nemcsak az 
imént nyert pénzt, de tán még háromszor annyit 
is elvesztett. 

A bankárok nagy fájdalmára azonban P. agy-
szélhüdésben harmadnapra meghalt és a rop­
pant örökség szegény oldalrokonaira szállott, 
kiket a végrendelet megszorítása bizonyára nem 
fog Monte-Carlóba vonzani. 

Az üdv hadserege a pálinka és bor ivása ellen 
küzd, de Booth tábornokot még soha sem láttam 
a Riviéra nemzetközi bünbarlangjaiban, hol egy 
éjjel lefolyása alatt több pénz pusztul el, mint a 
mennyit London valamennyi pálinkásboltjában 
elköltenek. 

En a nemzetközi játékbarlangokat a XIX. szá­
zad legbotrányosabb szégyenfoltjának tartom. 
A hármas szövetség, mely a világ békéjét az 
emberiség számára biztosítja, nem képes arra, 
hogy az egy néhány ezer négyszögméternyi te­
rületen uralkodó fejedelmet a gyalázatos üzelem 
beszüntetésére szoríthatná. 

A műkedvelő monacói fejedelem csillagászat­
tal és a tenger mélységének kutatásával foglal­
kozván, úgy tesz, mintha nem tudná, hogy a 
földgolyó legnagyobb bünfészke épen az ő terü­
letén van . . . 

AZ 1891/92-IKI TÉL IDŐJÁRÁSA. 
A rendkívül sokáig tartó és nyárias jellegű 

ősz után egyszerre beállott zordon téli idő 
zavarba hozta a meteorológusok azon részét, 
kik az időjárás rendsorozatát úgyszólván napról­
napra előre megállapították. 

Erős, szeles és hűvös nyári hónapok után, 
száraz, enyhe telet jövendöltek. De már szep­
tember első felében Európa éjszaki részeiben 
erős esőzések, szélvészek és havazások állottak 
be, melyek a nyári időjárással meglehetős össz-
hangzást mutattak. 

A londoni és edinburgi csillagvizsgáló állo­

másokhoz a világ minden részeiből érkezett 
közlések azt sejtetik, hogy ezen rendkívüli for­
dulat a Nap és Mars körül észlelt tünemé­
nyektől ered. A nap gyakran megfigyelt és emle­
getett foltjai augusztus utolsó napjaiban elany-

i nyira megszaporodtak, hogy az ekkor megejtett 
fényképészeti felvételek az előbbiekhez alig ha­
sonlítottak. 

A Mars gőzköreinek szine is teljesen megválto­
zott. Ezen óriási égitest szeszélyeinek értékét 
a naptól való függése nagyon leszállította, és 
mostanában a tudomány legelőkelőbb szak­
emberei Kopernikus azonrégi mondásához térnek 
vissza, mely szerint valamennyi égitest között az 
elsőbbség a napot illeti meg. 

Mily összefüggés van a nap és ama hatalmas 
égitest között, mily befolyást gyakorolhat ez 

! utóbbira a meleg és a világosság örökös kútfor­
rása, mindez ekkoráig a természet meg nem 

I fejtett titkainak egyike. 
Az 1891/92-ikév téli időjárását tehát a me­

teorológusok túlnyomó része hibásan állapította 
| meg, mi abból is kitűnik, hogy az egyes állo­

mások jelzései, a mint ezeket a nagy közönség 
számára közzéteszik, még huszonnégy órára sem 
válnak be. 

Közép-Európában az éjszakról elterjedt lég­
nyomást rendkívüli magas áramlatok hetekig 
tartották vissza, és csakis ezen áramlatok for­
dultával állott be az Európa déli részeiben most 

I is uralkodó hideg, a hozzávaló havas és jeges 
I csapadékokkal. 

Minthogy bennünket első sorban azon kérdés 
érdekel, vájjon mily időjárást várhatunk novem­
bertől kezdve márczius közepéig, arra kell szo­
rítkoznunk, a mit e tárgyban a csillagászok való­
színűnek, sőt majdnem bizonyosnak vélnek. 
A közönséges értelemben vett tél talán nem lesz 
ugyan oly hosszú és zordon, mint a múlt évi, 
de a meteorológusok által jövendölt száraz s 
ennél fogva káros jellegétől azért nem kell tar­
tani, mivel mostanáig is oly tünetek mutatkoz­
tak, melyek ama jövendölés helytelenségét tel­
jesen kimutatták. 

A nap többször említett foltjainak felmerülé­
sét rendesen nedves időjárás követte. így az 
1829, 1849 és 1879-iki erős telek után rendet­
len nyarat éltünk, de azért az akkoriban szintén 
kiMtásba helyezett szárazság mégis elmaradt. 

Croyden tanár, a londoni csillagvizsgáló-állo­
más másodfőnöke a mostani konstellácziót 
leginkább az 1829/30-iki télhez hasonlónak 
találja. 

November, deczember és január hónapokra 
ködös, fagyos és gyakori csapadékokkal járó 
időt jövendöl, a minő 1829-ben volt. 

Hasonló jelentések és csillagászati jelzések 
Amerikából, Afrikából és Ausztráliából neveze-

I tes összevágással megerősítik Croyden tanár 
i nézeteit, s ezek folytán a most felsorolt föltevé­

seket nem annyira jövendöléseknek, mint inkább 
tudományos alappal biró elveknek tekinthetjük. 

Dr. f. 

AZ ÚJ HEKCZEGPEIMÁS EDDIGI 
OTTHONA. 

Kevés ember részesül azon kitüntetésben, hogy 
még életében elismerjék érdemeit, mert emberi 
természetünk hiúsága nem szívesen tűri, hogy 
egyesek a fény és kitüntetés magas polczára 
emelve, felettünk ragyogjanak s bennünket ho­
mályban hagyva túlszárnyaljanak. Csak egy eset­
ben vagyunk hajlandók kivétel nélkül és önzet­
lenül mások számára megfonni az elismerés 
myrtuskoszoruját: ha érezzük a szerénység, alá­
zatosság és önzetlen emberszeretet melegét, mely 
kitüntetett embertársunk szívéből felénk sugár­
zik. A tehetség, az értelem fénye egymagában 
hideg fény, mint a téli napsugár; meleget neki 
csak a szív jósága, szeretete és önzetlensége 
kölcsönöz. 

Talán sejti az olvasó, hogy az új herczeg-
primásról akarok szólni, (kinek pannonhalmi 
szobáit íme rajzban is bemutatjuk), midőn az 
önzetlen elismerésben részesült férfiút említem. 
Bizonyára nem a szerény férfiú önzetlen mun­
kásságában kell keresnünk az osztatlan öröm 
egyedüli okát, hanem a szeretetben és szívjóság­
ban is, mely a fáradhatatlan munka gyümölcsét 
megaranyozza. Vaszary teljes életében a csendes 
és önzetlen munkásság embere volt, mint tanár, 
igazgató és főapát. Szobája volt mindenkor leg­
kedvesebb tartózkodási helye, s ha valaki, úgy 
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bizonyára ő érezte legjobban, 
hogy cella continuata dulces-
cit. Mindazonáltal nem lett fél­
szeg, unalmas és pedáns szoba­
tudóssá, a ki kerüli az embe­
reket, mert rosszul érzi magát 
közöttük, mivel nem beszélhet 
mindig kipallérozott systemák-
ról, agyafúrt mathematikai kép­
letekről s régi molyette öles és 
mázsás kódexekről. Ennek a 
szobatudósnak szeretetét és 
szívjóságát nem fagyasztotta 
meg a magánosság ridegsége, 
mert rendtársait, barátait, roko­
nait és ismerőseit mindenkor 
szeretettel vette körül, örömest 
érintkezett mindenkivel, sőt ár­
tatlan örömmel részt vett nem 
egyszer rendtársai szórakoztató 
mulatságaiban is. 

Jóllehet már igazgató korá­
ban a házfőnöki, igazgatói és 
tanári teendők rendkívül elő­
vették idejét és erejét, mégis 
igazgatóságára esik irodalmi 
munkásságának és történeti bá-
várlatainak java része. A ki 
ismeri a házfőnöki és igazgatói 
teendők sokaságát és nehéz­
ségét, csak az tudja elképzelni, 
mennyire be kell osztani az 
időt, hogy maradjon irodalmi 
munkásságra is. Hogy Vaszary 
mint tanár és igazgató hogyan 
értékesítette a kötelesség szi­
gorú és pontos teljesítésén felül 
fenmaradt idejét, fényesen bizo­
nyítja hazafias irányú törté­
nelmi munkássága. Mint főapát, 
a rend ügyeinek buzgó és lel­
kiismeretes vezetésében elme­
rülve, már alig szakíthatott ma­
gának időt kedves tárgyával 
való foglalkozásra; de irodalmi 
munkásságának e hiányát gaz­
dagon kárpótolta nagyszabású 
intézkedései, foganatba vett ter­
vei és bőkezű adakozásai által, 
melyek számosaknak javát és 
boldogságát előmozdították. 

Mint főapát is szobájában 
töltötte idejének nagy részét, s 
szerény asztalánál érlelődtek 
meg nemes humaniz­
musról tanúskodó tervei, 
melyeknek megvalósí­
tása által rendjének ta­
nulmányi, vallási és gaz­
dasági ügyeit felvirá­
goztatni iparkodott. 

Mindjárt a főapáti 
szék elfoglalása után új 
gazdasági rendszert ál­
lapított meg, hogy a 
jövedelem szaporítása 
által a vallási és tanul­
mányi ügyet jobb karba 
helyezze. A rendtársak 
jogos kérelmeit a legna- • 
gyobb készséggel és sze­
retettel iparkodott telje­
síteni. 

Dolgozószobáját rit­
kán hagyta el, ha csak a 
szeretet és kötelesség 
nem kényszerítette arra. 
Egyetlen szórakoztató 
mulatsága, mint főapát­
nak az volt, ha a fiszhar-
monium mellé ülhetett 
s kedves egyházi énekeit 
játszotta. Egyéb szóra­
koztató mulatságok előtt 
bezárta ajtaját; de az 
rögtön megnyílt, ha va­
laki felkereste s nála tisz­
telegni óhajtott. Senki 
sem távozott szobájából 
segítség, vigasztalás,lelki 
felüdülés nélkül. Ha fo­
gadó-termének falai be­
szélni tudnának, bizo­
nyára elmondanák,hogy 
mily sok ember távozott 

Háry Gyula rajza. 
VASZARY KOLOS H E R C Z E G P R I M Á S HÁLÓSZOBÁJA 

P A N N O N H A L M Á N . 

VASZARY KOLOS HERCZEGPRIMÁS DOLGOZÓSZOBÁJA 
PANNONHALMÁN. 

Háry Gyula rajza. 

onnan arczán az öröm és vigasz* 
talás érzetével, melyen előbb a 
búbánat és keserűség könyei 
vontak barázdákat. Ajtaja egy­
aránt nyitva állott a gazdagok 
és szegények, a tudósok és tu­
datlanok előtt s bármennyire 
visszavonult is csendes magá­
nyába, az emberszeretet min­
denkor megszakíttatta vele ma­
gányát. Hálószobája, melyet ez­
úttal szintén bemutatunk olva­
sóinknak : szigorú egyszerű­
sége által lep meg. A fénye­
zett faágyat egyszerű lepel 
födi, s fölötte néhány kép ékes­
kedik. 

A mosdón, a szekrényen és 
az imazsámolyon kívül jófor­
mán alig van benne bútor, ezek 
is a lehető legegyszerűbbek. 
Az egész szobában példás 
rend uralkodik; széthagyott" 

ruhadarabokat, könyveket, 
vagy jegyzeteket nem lehet 
látni. Csak a szekrényen moso­
lyog állandóan néhány fürt 
szőlő, a prímás kedvelt gyü­
mölcse, és rendes reggelije. A 
szekrény mögött erősen pán­
tolt vasiádán akad meg a szem. 
Ebben őrzik a pannonhalmi 
Szent-Benedek-rend ereklyéit 
és kincseit, régi okiratokat, 
melyeket a rend évszázadok 
óta a főapát őrizetére és gond­
jaira bizott. 

Ebből a csendes hajlékból 
távozik most el Vaszary Kolos. 

Kölcsey Parainesisében azt 
mondja, hogy az ember olyan, 
mint a mécs, mely csak igen 
szűk körben terjeszti ki fényét, 
s ha onnan elviszik, sötétséget 
hagy maga után; de a ki szű­
kebb körben is oly erős fényt 
terjeszt, hogy annak áldását 
mindenki érzi: a legbiztosabb 
reményt nyújtja, hogy maga­
sabb helyre téve, még mesz-
szebbre áraszthatja ki a böl-
cseség és emberszeretet áldás­
hozó sugarait, mert gazdag és 
kimeríthetetlen a forrás, mely 

a világosságnak meleg­
séget kölcsönöz : a szív. 

Győrvidéki. 

A SZEGEDI 
TANYÁK ÜNNEPE. 

Szeged város múlt hó 
25-én érdekes és neve­
zetes ünnepet ült. 

E napon öltött tes­
tet ugyanis a városnak 
több, mint hat évtized 
óta tartó azon törekvése, 
hogy az egykor nagy 
népességű, de a török 
hódoltság korában tel­
jesen elnéptelenedett 
óriási pusztáin, — vagy, 
mint a régi hagyomá­
nyok után mondják, 
«kapitányságain», las­
sankint újból települő 
lakosságát a mindegyre 
szaporodó népiskolák 
mellett a czivilizáczió 
egyéb elsőrendű kultúr­
intézményeivel is ellát­
hassa. 

Tudnunk kell, hogy 
Szeged város külső terü­
lete több, mint 13 négy­
szög mérföldet foglal el, 
s szabálytalan alakban, 
mint egy szétvetett láb 
egyik részével éjszak felé 

egész Félegyházáig, 
másik részével pedig dél 
felé Szabadka birtoka 
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mellett egész Halasig 
-nyúlik föl. 

Az előbbirész afelső-, 
:az utóbbi pedig az alsó­
városi tanyák területe. 

E szétágazó hatalmas 
birtok között kun Do-
rozsma pusztái terülnek 
szét, melyeket egykoron 
Szeged területéből Or-
•czy és a lovagrendek 
foglaltak el, s a város 
minden igyekezete, a 
tömérdek perzsiai sző­
nyeg, s számtalan teke­
nős-béka, a gyönyörű 
hattyúk, az ékes karma­
zsin csizsmák, meg a 
sok rőfnyi hosszúságú 
halak, melyeket magisz­
trátusbéli deputatus 

uraimék komiszszárius-
uraiméknak hordtak el 
Budára, meg Bécsbe, 
mind, mind kárba vesz­
tek, mert a kunpusztá­
kat nem birta többé 
Szeged visszaszerezni, 
visszaperelni. 

Hej, pedig e hatalmas, 
semjékben gazdag pusz­
tákon egykor, a dicső 
Mátyás király alatt «a 
szegedi kedvelt hivek»-
nek messze az egész 
Tisza-Duna közén sok 
százra, meg ezerre menő 
gyönyörű gulyái és juhnyájai legeltek, melyek kö­
zül aztán nemsokára Ibrahimnak 50 ezer, Iszken-
der defterdárnak pedig 20 ezer darab jutott; a 
többi sok ezerén meg a többi pasák és bégek osz-
takoztak, a vitézül küzdő, harczoló szegediek pe­
dig tűzhelyük, otthonuk védelmében vérzettek 
el, vagy rabszíjra fűzve Sztambulba vitettek. 

A nagy és hatalmas város, mely főleg a kivá­
lóan nemzeti szellemű Hunyadyak alatt rendkí­
vül föllendült, s melyről Kemal pasa naplójában 
megírta, hogy «híres földjei termékenységéről, 
•égalja tisztaságáról, vize édességéről, épületei 
szépségéről népe vitézségérőh és hogy «a szüksé­
gesekkel fölöslegesen el van látva, s kincsekben 
rendkívül gazdag, könnyű és kellemes létnek 
örvendenek lakói» — csakhamar szegénynyé és 
néptelenné lön. 

Nemcsak a város belterülete dulatott föl, ha­
nem a külterület is, — hol pedig ez időtájt 
mindenütt virágzó községek és templomok áll­
tak, — elpusztíttatott s a megmaradt lakosság a 
védettebb felvidéki városokba menekült. 

Letzter és Keglovichnak az október 25-iki szegedi ünnepen felvett fényképe után. 

GRÓF TISZA LAJOS ÉS MUNKÁCSY MIHÁLY. 

A még nem régen virágzó községek kietlen 
homokpusztákká váltak, hol a mindenfelé el­
szórtan fekvő nádasokban csak a vad csikaszok 
tanyáztak és barangoltak. 

Midőn aztán a török elűzetett, a régi szegedi 
nép újból visszatért az ősi tűzhely köré, s a vá­
ros belterületén, a török által újjáépített vár 
külső falai körülött újból megépítette otthonát. 

A még ekkor szüntelenül tartott háborús vil­
longások és a külterület bizonytalansága miatt 
azonban nem igen mert a nép a nagy puszta­
ságra kitelepedni; csakis a múlt század végén, — 
szájhagyomány szerint 25 botbüntetés fenyege­
tése mellett, — kezdtek a külterületeken újra 
földeket foglalni, földmiveléssel és baromtenyész­
téssel foglalkozni s lassankint benépesíteni a 
kietlen pusztákat. 

Ez a 25 botbüntetéssel való fenyegetés em­
léke, szerintem, nem felel meg a valóságnak, 
mert hisz a szaporodó, gyarapodó törzslakosság, 
szemben az idetelepedő német, rácz, dalmata 
stb. idegenekkel, szerintök «gyüttmöntök»-kel, a 

múlt század végén s a 
jelen század elején, fő­
leg az alsó-városon úgy 
is tömegesen vonult ki 
a pusztákra, itt ütvén 
föl tanyáját, úgy, hogy 
a hatóság szükségesnek 
vélte rendeletileg tilal­
mazni, hogy 25 holdnál 
kisebb területen tanyát 
ütni, illetve házat épí­
teni «senki se merósz-
ködjönx, ez által is in­
kább kényszeríteni akar­
ván a népet, hogy a vá­
ros belső területén lak­
janak. 

Az alsó-városi nép,— 
mint az Árpád-kori le­
település óta egész aje­
lenkorig — földmivelés­
sel éa állattenyésztéssel 
foglalkozó nép, e tila­
lomranem sokat hederí­
tett s csakhamar tanyát 

ütött a legelőkben 
egyébként gazdag ho­
mok oázisok között: a 
felső-városi halászattal 8 
hajózással foglalkozók 
ellenben, bár szintén 
szereztek a külterületen 
birtokot, — egyébként 
is jómódú, ügyes és a 
kereskedésre is inkább 
hajló lakosság — bent 
maradt ugyan a város 
területén, de a betele-

«/első sziget »-jén teljesen pult idegenektől az 
elszigetelten élt. 

Szeged lakossága — e század elején, vagy is 
akkor, midőn a külterületi, egykor virágzó tele­
pek ismét lakosokat nyertek — 25 ezer lelket 
számlált, és e lélekszám 50 év alatt megkétsze­
reződött, mert az 1850-beri megejtett népszám­
lálás 50.244 lélekszámot tüntetett föl Szegeden. 

Már ekkor a sivatagban mindenütt fával kö­
rülültetett tanyák épültek s különösen a sza-
badságharcz lezajlása után a rengeteg homok­
pusztákon mindinkább szaporodott a külterü­
leti szegedi lakosság száma. 

Az alsó-városi nép állandó tanyai lakossá lön, 
a felső-városi ellenben, bár szerzett földeket és 
épített is ott kisebb-nagyobb lakóházat, lakását 
azonban — főleg télen, a nagy árvízkatasztró­
fáig, bent a városban tartotta. 

Az ötvenes évek elején aztán a mindegyre 
szaporodó tanyai lakosság gyermekei részére a 
város iskolákat állíttatott föl, mert ez ideig csak 

« Bürge-paprikás». főzés. Letzer és Keglovich fényképe után. 

AZ OKTÓBER 2 5 - I K I S Z E G E D I Ü N N E P R Ő L . 
Barna János öreg juhász. 
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Legények csoportja. Letzter és Keglovich fényképeiután L e á n y o k csoport ja . 

AZ OKTÓBER 2 5 - I K I SZEGEDI ÜNNEPRŐL. 

egyik-másik jobb módú tanyai gazda elvetve 
tartott rövid ideig a háznál egy-egy «diákot», a 
ki a betűk ismeretébe a tél folyamán úgy a hogy 
bevezette a gyereket; egyébként pedig a város 
belső területétől 15—20, sőt több kilométernyi 
távolságra teljesen járhatatlan és utak nélküli 
pusztaságban, bizony-bizony nagyon elhagya­
tott parlagiasságban éltek és nőttek föl a leg­
magyarabb magyarok. 

Olykor-olykor kivetődött egyik-másik szerze­
tes és az tartott nekik predikácziót; különben 
fél napig kellé kocsizniok, ha várost, — akár 
Szegedet, akár Szabadkát vagy Halast, meg Maj-
sát — látni akartak; télen meg ki se lehetett 
mozdulni, mert a sivatagban irányt mutató fát 
bajos volt találni. 

Ily közel és mégis oly távolra maradva a czi-
vilizáczió áldásaitól, lassan-lassan benépesültek 
a külterületek. 

A város kettőzött buzgalommal igyekezett a 
parlagiassággal szemben a szaporodó népesség 
iskoláztatására lehetőleg megfelelő iskolákat 
fölállítani, s valójában elismeréssel kell szóla-
nunk azon áldozatkészségről, melyet iskolák 
fölállításával a külterület tan ügyének hozott. 

A nagy magyar város életében, — mint tudva 
yan — az 1879-ik évi nagy árvízkatasztrófa for­
duló pontot képezett s a mint a város belterü­
lete egy nagy modern város fejlődni induló ké­
pét öltötte föl, szükségképest a már ekkor majd 
30 ezer lelket számláló tanyai lakosságnak kul-
tur-életére is kiválóbb gondot kellé fordítani. 

Az iskolákat folyton szaporította a város, 
majd a közigazgatás követelményeinek is meg-
felelöleg, a két tanyaterületet a régi tradicziók 
alapján ujlag — 14 kapitányságra osztotta föl. 

A mintegy 4000 mindkét nembeli tanuló ifjú­
ság részére 25 csinosan épített iskola áll fönn, 
17 az alsó-, és S a felsővárosi tanyák területén, 
s a jelen évi 144 ezer forintnyi tanügyi, helye­
sebben 179 ezer frtnyi tudományos * czélokra 
előirányzott költségvetésében ismét két tanyai 
iskolának fölállítási költségét is megtaláljuk/ 

Már a város belső területének rekonstrukcziója 
alkalmával fölmerült az eszme, hogy az iskolák 
mellett a külterületeken a közigazgatás és tár­
sadalom követelményeinek megfelelő institu-
cziók létesítessenek, azonban a pénzügyi bajok 
ezt lehetlenítették; míg aztán a város "újjáépí­
tése körül oly nagyérdemű Tisza Lajos grófnak 
eszméjét, a város jelenlegi főispánja Eállay 
Albert addig-addig szorgalmazta, hogy végre 
a város, külterületén úgy az alsó, mint a felső 
tanyán, — mintegy 90 ezer forintnyi költseggel 

úgynevezett •— *htltur-központokat» létesített. 
E kulturközpontokat, melyeknek egyike Pusz­
taszer közelében a Balástyái, másika az alsóta­
nyán a Mórahalmi kapitányságban épült, tulaj­
donképen a templom, a paplakkal és temetővel, 
az orvosi lak szükséges helyiségeivel, a bába 
lakása, a rendörbiztos és a pusztázók (rendőrle­
gények) lakása és laktanyája alkotják. 

Csak ha elgondoljuk, hogy a több mint három 
század óta puszta és kietlen területen, hol a 
szerte-szét magasodó homokdombokon itt is, 
ott is az egykori czivilizácziónak nyomait és 
romjait látjuk, valamennyinek mélyében pedig, 
mint a véletlenül fölszinre került régiség-tár­
gyak igazolják, a honfoglaló ősök aluszszák örök 
álmaikat, mondom, csak ha elgondoljuk, hogy 
im a pusztulás romjain három század után új 
élet virul, a legmagyarabb területén a hármas 
bérczü hazának csak ismét halljuk megcsen­
dülni az imára hivó harang szavát, akkor méltá­
nyolhatjuk eléggé azt az ünnepséget, melyet 
Szeged városa ült, midőn egy nagy területén az 
ősi telepnek fölavatta a magyar nemzeti kultú­
rának épített háztelepet, a templommal együtt. 

E fölavatási ünnepélyről, mely tulajdonké­
pen a magyar nemzeti kultúrának egy érdekes 
és nevezetes helyfoglalási ünnepe volt, s mely 
ünnep épen a honfoglaló magyarok bejöveielét 
megfesteni készülő világhírű nagy művésznek, 
Munkácsy Mihálynak, és Szeged újjáalakítójá­
nak, Tisza Lajos grófnak jelenlétében azon he­
lyen történt, hol a honfoglaló magyarok a 
pusztaszeri téren alkotmányt szerkesztettek e 
honnak — mondjuk, ezen ünnepélyről muta­
tunk be itt néhány képet. 

* 
A fentebbiekben elmondottak kellő megvilágí­

tásához pár szóval az ünnepély külsőségeiről is 
meg kell emlékeznünk. 

A városból különvonat — mely Szegednek 
birtokán egész Kistelekig halad — vitte ki az 
ünnepély vendégeit. A balástyái kapitányság 
egyik őrházánál állt meg a vonat, s a mint 
Munkácsy maga előtt látta a hatalmas kocsi­
tábort a sok szép menyecskével, meg a csikóso­
kat ficzánkoló szép lovaikkal: nyomban lefény­
képeztette az igazán festői szépségű jelenetet, j 
mely mindegyre fokozódó változatos mozzana- ! 
taival és eredeti sajátosságaival mind érdeke­
sebben bontakozott ki. 

Az őrháztól megindult a menet, elől egy ha- I 
talmas legény lovagolt, magasra emelve a nem­
zeti zászlót; majd utána a tanyai jómódú gaz­
dák fiai csikós ruhában, lengő árvalányhajjal | 

kalapjaik mellett, utánuk a lovas polgárőrök 
festői egyenruhás csapata vágtatott, pergett a 
dob s harsogott a trombita. Majd a város dísz­
fogatajött, Munkácsyt és Tisza Lajos grófot hozva, 
utánuk aztán százakra menő kocsi a vendégek­
kel és a tanyák mindenfelől ide sereglőnépével. 

Mintegy fél óráig tartott az út a «kultur-köz-
pontokigi), hol 8—10 ezernyi tömeg várta az 
érkezőket, messzezúgó hatalmas éljenzéssel üd­
vözölve aztán minden kocsit, különösen azt, 
mely Munkácsyt és Tisza Lajost hozta, magát 
takarosan kicsípett lánycsoport várta a közép­
ponti épület csarnokánál a városiakat és nem­
zeti szinü kokárdákkal diszesítettek föl minden 
vendéget. 

Csakhamar megtörtént a középponti épületek 
ünnepélyes átvétele, aztán r kezdetét vette a 
templomszentelés, hogy az Úr fölszentelt csar­
nokában aztán áldást kérjünk a megkezdett műre. 

Érdekes jelenet volt itt a puszták homok­
dombján épült templom ajtajában álló és az 
isten igéjét hirdető pap (Ivánkovits János apát), 
a mint az annyi század után ismét benépesült 
tereken ezrével hullámzó magyaroknak lelkesítő 
szóval hirdette a bizalomgerjesztő hitet. 

Majd hogy aztán vége lőn az egyházi szertar­
tásoknak is, elvegyűltek a városiak a tanyai nép 
ezrei közé, hol Munkácsynak kiválóan érdekes 
alkalma volt a szebbnél-szebb szegedi typusok 
közül válogatni. 

Számos fényképi felvételt eszközöltetett, a 
melyek közül egy párt mi is bemutatunk. 

Különösen érdekesnek találta Munkácsy Bam a 
János öreg juhászt arra, hogy több izben, több 
oldalról is lefényképeztesse." Ezen kitüntetésért 
aztán az öreg juhász olyan kitűnő «bürge papri­
kást* főzött, hogy még, azt mondja az öreg, «a 
király is mögnyalná utána a száját».* 

A kínálkozó alkalmat Munkácsy eléggé fel­
használta ; egyeseket, de egész csoportokat is a 
majd kiválasztandó typusokhoz lefényképezte­
tett. Külön is tanulmányozta e magyar népet, 

* Ott is látjuk Barna János bátyánkat a paplak mö­
götti térségen a hatalmas bográcsok körül is, a hol 
nemcsak annak a *szörnyü na;/!/, mög hiröst uraknak 
főzik a »bürge paprikást*, hanemhát meg lesz vendé­
gelve az egész tanya népe, 5—6 ezer ember. A hatal­
masan széthúzott szolgafákon, szabadtűzön, régi prak-
szis szerint vagy 24 bográcsban fő lassan a kitűnő 
paprikás, melynek savát-borsát Barna János bátyánk 
adja meg, szerte szét ott szaglálja az ambránál is kel­
lemesebb illatú ételt egy csomó ünneplő legény, leány­
sereg, a városi rendőr-, tanyai nyelven «zsaró», alig 
birja őket kellő távolban tartani, hogy a neki gyürkö-
zött derék juhászok kényelmesen végezhessék tszaká-
cieit tisztjüket. 
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•mely itt künn teljesen megőrizte az ősi faj 
könnyedségét, bátorságát és asszonyaiban a 
szépséget, meg a munkásságot. 

Nagyon érdekes nép a szegedi tanyai nép, fő­
leg az alsó-városi, noha szépségre, ügyességre s 
a legények délczegségére, meg a menyecskék 
kaczkiásságára nézve messzire vannak a felső­
városiaktól ; azonban az ősi eredetiséget, ész­
járást és sajátosságot jobban megőrizte, mint a 
felső-városi, munkásságra nézve pedig úgy a 
férfi, mint az asszonya vetekszik a hollandussal. 

Itt tulajdonképen csak a felső-városi tanyák 
népéről mutatunk be képeket,* mert a vázolt 
ünnepély a felső tanyák központjának megnyi­
tása volt, de kiválóbban érdekessé válik ez ün­
nepély az által, hogy ép ott folyt le, hol ezer év 
előtt Pusztaszeren a vezérek vérszerződésekor a 
magyar tábor tanyázhatott. 

A szegedi tanyák ünnepében tehát mi már 
láttunk egy előzetes mozzanatot a millennium 
ünnepéből, és boldog örömmel tudjuk, hogy 
ott, hol ezer év előtt a honfoglaló magyarok 
tanyáztak, im ezer év után a magyar kultúra 
hinti szét fényes sugarát, s ott, hol az ősök vére 
hullott, munkálkodva, bizalommal, jóllétben él 
a. magyar, s az ellenség által elpusztított temp­
lomok helyén ismét áll az Urnák szentelt oltár, 
mely előtt Árpád nyelvén zengünk hálaéneket. 

KOVÁCS JÁNOS. 

VÁZLATOK 
A FRANCZIA FORRADALOM TÖRTÉNETÉBŐL. 

Második sorozat. 

E g y k o r ú és a l e g ú j a b b f o r r á s o k u t á n . 

X. 
Egyiptomban. 

Fényes fogadtatással tisztelte meg a franczia 
nemzet győzedelmes hadvezérét, mikor az kezé­
ben a campo-formiói békével, Parisban a direc-
torium előtt személyesen megjelent. Talleyrand 
külügyminiszter hízelgő szavakban üdvözölte, 
mire Bonaparte néhány egyszerű, komoly szó­
val válaszolt. Szavait a tömeg lelkesült éljenzése 
kisérte, melytől visszhangzottak a Luxembourg 
falai. Ugyanakkor a felhangzó karének mellett 
két tábornok: Joubert és Andreossy lépett elő, 
magukkal hozva a direetorium zászlaját, melyet 
:az olaszországi hadseregnek szánt ajándékul. A 
háromszínű selyem lobogón ez a fölirat állt: 

«Az olaszországi hadsereg százötvenezer em­
bert ejtett foglyul', elfoglalt százhatvanhat zász­
lót, ötszázötven ostromágyút, hatszáz tábori üte­
get, öt hidfölszerélést, kilencz hajót, tizenkét fre­
gattot, tizenkét korvettet, tizennyolcz gályái. — 
Fegyverszünetek a szardíniái, nápolyi királyok­
kal, a pápával, a pármai és modenai herczegek-
kel. — Leobeni béke-praeliminarek. — Monte-
bellói egyezmény a yenuai köztársasággal. — 
Tolentinói, campo-formiói békeszerződések. — 
Szabadságot adott Bologna, Ferrara, Modena, 
Mar se-Carrara, Bomagna, Lombardia, Brescia, 
Bergamo, Mantua, Cremona, Verona egy része: 
Chiavenna, Bornco, Valtelino népének, a genuai 
népnek, a birodalmi hűbéreseknek, Corcyra, az 

* Egyik kép felső-tanyai legénycsoportot mutat a 
polgárőrség egyenruháját viselő kapitány körül cso­
portosulva. Mikor a király 1883-ban Szegeden járt, az 
ünnepélyek emelésére a jelen század elején fölállított 
•polgárőrség" csapatainak mintájára a régi viseletnek 
megújításával polgárőrcsapatok szerveztettek, s e csa­

patokban a legjobb' ivásu, délczeg legények toborzattak 
egybe. A képünkön látható polgár őr-kapitányt lengő 
árvaleány hajjal ékesített kalapú szép tanyai legények 
veszik körül. 

Másik képünk pedig a két-ágra font és elől egészen 
lesimított hajú, bokorugró fehér czicz szoknyás, csip­
kés selyem kötőjü s takaros kaczabájokban duzzadó, 
munkás karjaikkal most virágot szóró, ünnepiesen 
fölöltözött tanyai leányokat mutatjuk be. 

Minthogy ennek a kiválasztott legény-, meg leány­
csoportnak a városi vendég urak fogadásánál szerepök 
volt, hát az ünnepséges alkalommal kokárdákat visel­
tek, a leányok azonkívül piros-fehér-zöld nemzeti 
szinü vállszalagot is. 

Szinte látszik az arczukból, hogy az egész ünnepet 
szívesen elengednék, még az ebédet is talán, csak már 
a Bátorok alá juthatnának, a hol egyre szól a muzsika; 
de hát tánczolni csak majd délután lehet. Annál na­
gyobb tűzzel fogtak aztán bele, a legények elkurjantot­
ták, hogy «buj ki badar a bogjábún «ihajjú szabad a 
táncz,» az volt aztán a szép látvány, az volt aztán az 
élvezet, Munkácsy «bácsi,» meg Tisza Lajos «ő kegyel­
messége» a megmondhatója, a kik bizony ugyancsak ug­
ratták, forgatták a parázs tekintetű lányokat, menyecs-
Jtéket, a tanyai világ szörnyű nagy gyönyörűségére. 

VASÁENAPI UJSÁG. 

Egei tenger, Ithaka vidéke lakosainak. — Pa­
risba küldte Michel Angelo, Guerami, Tizian, 
Paolo Veronese, Correggo, Albano, a Caracciak, 
Rafael, Leonardo di Vinci stb. remekeit. — ! 
Győzött tizennyolcz nyílt csatában, Montenotte-
nál, Millesimónál, Mondovi-, Lodi-,Borghetto-, 
Lometo-, Castiglione-, Roveredo-, Bassano-, | 
Szent-György, Tonteno-Niva-. Caldiero-, Ar-
cole-, Rivoli-, Favorita-, Tagliamento-, Tanris-

j és Neumarknál. — Részt vett hetvenkét ütkö-
zetben.» 

Chantereine-utczai kicsiny házában ünnep 
; ünnepet ért attól fogva; magát az utczát, mely­

ben a ház feküdt, a nép-szólam «Győzelem 
utczájá»-nak (Eue de la Victoire) kezdte már 
nevezni. Jó ideig minden esemény, minden ün­
neplés központja ő volt és tüneményszerű sike­
reinek híre. 

Mindamellett Bonaparte látszólag szerényen | 
hátrahúzódva, ritkán jelent meg a nyilvánosság I 
előtt, akkor is csak egyszerű akadémikus dísz- I 
öltözetét viselte, melyre mint az Institut-nak ' 
Carnot helyébe választott tagja volt jogosítva, j 

j Csak a direetorium politikáját ellenőrizte észre-
! vétlen bár, de a dicsvágyó féltékenység makacs i 
i szívósságával. Parisba visszatérve, az Anglia 

ellen szervezendő expediczió vezéréül szemelték 
ki, s ez a feladat vette igénybe minden idejét: 
megvizsgálta a partvidéket, kikérdezte a halá­
szokat és csempészeket, s minden szirtet szem­
ügyre vett. De míg látszólag ez előkészületekkel 
bíbelődött, merész agya sokkal nagyobb tettek 
felé ragadta s képzelme messze röpítette az em­
beri cziviláczió őskora klasszikus tájaira. Egy 
angolországi expediczió koczkázatos és kétes ter­
mészetét hamar felfogta bonezoló katonai el- í 
méje; jobbnak és czélszerübbnek találta volna ! 
Angliára keleten, Egyiptom földjén mérni a 
sújtó csapást. 

«Nem akarok itt maradni, — mondta több 
ízben ösztönszerű idegenkedéssel a politikai élet j 
mindent fölemésztő harcza iránt, — itt minden 
elkopik, itt nincs számomra dicsőség; Európa 
nem képes eleget nyújtani nekem. Keletre kell 
menni, minden nagy dicsőségnek ott van 
bölcsője.)) 

A gondolat különben nem volt új. Már Leib-
nitz ajánlotta volt XIV. Lajosnak, hogy a hol- \ 
landok ellen hiába küzd, töltéseiken át nem 
hatol, menjen Egyiptomba, győzze meg ott őket 

I s kezében fogja tartani az Indiába vezető utat, 
i s megsemmisítve a holland kereskedelmet, 

örökre biztosítani fogja Francziaország vezér-
állását a Levantén. XIV. Lajost nem tudta meg­
tántorítani e nagyszabású eszme, de a direeto­
rium belement, már csak azért is, mert leple- \ 
zett, de eltökélt czélja volt Bonapartét eltávolí­
tani arról a helyről, a hol veszélyessé válhatott ; 
volna a directoriumi klikk czéljaira. 

Hanem Bonaparte is átlátott e terven. Egy 
pillanatighabozni látszott, hogy vájjon elhagyja-e 
Európát ? A direetorium magatartása vele szem-

| ben sértette büszkeségét. Mikor Barrasnak egy j 
ízben közömbösen említette, hogy «01asz király- i 

l lyá, milanói herczeggé akartak tenni, de én nem 
j gondolok sehol ilyesmire,* — Barras rejtett 

fenyegetéssel felelt: nJól teszi, ha nem gondol 
erre Francziaországban, mert ha a direetorium j 

i holnap a börtönbe küldené, nem volna négy 
ember, a ki ellenezné.» 

Most, hogy a viszonyok tétlenségre kényszerí- j 
I tették, sejtve azt, hogy ő, ki a csatatéren az elsők 
j elsője volt, itthon, a politika apró cselszövé-
| nyei mezején nem játszhatna múltjához méltó 
í szerepet, újra kétség fogta el, s komolyan gon­

dolt a lemondásra. Rewbell habozás nélkül i 
nyújtotta feléje a tollat: «Irja meg — szólt, — j 
hogy vissza akar vonulni a szolgálattól. A köztár­
saság derék, vitéz tábornokot fog veszítni önben, 
de vannak még gyermekei, kik nem fogják el-
hagyni» Merlin de Douai elszakította a papi-
rost Ez elég volt. Bonaparte lemondott szán­
dékáról. 

— «Vége mindennek, — fakadt ki, haza­
térve. — Mindent megpróbáltam velők, nem 
akarnak engem, meg kell őket buktatnom és 
magamat királylyá tennem. De erre ma még 
nem gondolhatok. A gyümölcs még nem érett, az 
idő még nincs itt. Egyedül lennék, előbb még 
el kell kápráztatnom ez országot.* 

És az alkalom erre is csak Egyiptomban 
í kínálkozott. 1798-ban május 3-án Bonaparte 
i Toulonba érkezett, s ugyanazon hó 19-én a 
j flotta dagadó vitorlákkal kezdte szelni a sík 
I tengert Brueys tengernagy parancsnoksága alatt. 
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Tizenhárom franczia sorhájóból állott ez, két 
velenczeiből, tizennégy velenczei vagy franczia 
fregattábol, hetvenkét kisebb hajóból s négyszáz 
szállító-bárkából, — mindössze 50 ezer ember­
rel, kik előtt Bonaparte proklamácziója lelkesí-
tőleg vázolta az expediczió dicsőségét.«Harczol-
tatok már, — úgymond, — hegyen, síkon, ost­
romban, hátra van még a tengeri háború.» 
«A római légiók, — folytatta, — melyeknek nyo­
mába léptetek néha, de még el nem értetek, 
ezen a tengeren és a zamai sikon felváltva vív­
ták meg Karthágót. Katonák, matrózok, tüzérek, 
lovasok, tartsatok össze s jusson eszetekbe, hogy 
a csata napján szükségetek van egymás támo­
gatására. » 

Magok a katonák még eddig nem tudták ren-
deltetésöket, a Közép-tenger szabad volt, Nelson 
vihartól hányatott angol flottái későn érkeztek, 
a francziák már Málta előtt .horgonyoztak, mely­
nek lovagrendje ez időben nem kisebb ember, 
mint maga I. Pál czár védnöksége alatt állt, a 
ki nagy niesterré is szándékozott megválasztatni 
magát. És most, szemben a Bonaparte fenyegető 
haderejével, a lovagok kénytelenek voltak meg­
tagadni minden közösségüket Oroszországgal s 
ennek szakadár czárjával. Ünnepélyes szavak­
ban nyilatkoztatta ezt ki a Bonaparte elé jött 
békeküldöttség, kiknek a fővezér hidegen csak 
ennyit mondott: «Jól tették, hogy elém jöttek, 
uraim, különben a bombázást megkezdettem 
volna.» Málta szigetét ezzel fegyvercsapás nél­
kül átengedtek ;i franczia köztársaságnak s negy­
vennégy máltai lovag engedélyt kapott a fran­
czia seregben szolgálhatni. 

Néhány nap múlva a franczia escadron tovább 
vitorlázott Alexandria felé, hová 1798 jul. 1-én 
érkezett, de már többé nem az eddigi szerencsés 
kilátások közt. A láthatáron Bonaparte az angol 
flotta előhadát vélte megpillantani. «Szerencse ! 
— kiáltott fel, — most hagysz el, mikor már 
csak öt nap kellene még!» Az idő rossz volt, 
csak ötezer ember kötött ki szárazföldre, a lova­
kat nem tehették partra. De, daczára az éj beáll­
tának, Bonaparte megindult Alexandria felé 
gyalog, seregei élén; kíséretében Cafiarelli tá­
bornok, kiről falába miatt azt szokták volt mon­
dani katonái: oCaffarelli semmitől sem fél; 
egyik lába mindig Francziaországban van.» 

Hajnalban elérték Alexandriát. Semmi ellen­
állás, csak Kléber sebesül meg a rövid ideig 
tartó ostrom alatt, mely után a sereg tovább 
indul az őskori czivilizáczió évezredes múltját 
homoktengerében rejtő sivatagon Kairó felé. 

Élelem, takarmány, egy csepp víz nélkül ha­
lad így a franczia hadsereg a roppant pusztasá­
gon, melynek forró szelénél csak az idegen arab 
törzsek fanatikus gyűlölete lövel még forróbb 
lángot a hódító katonaság közeledtére, meg­
semmisítve még a kutakat is, nehogy üdülés 
eszközeiül szolgálhassanak a fáradalmaktól el­
csigázott csapatoknak. Maguk a tisztek is csüg­
gedtek, csak Bonaparte törhetlen lelki ereje önt 
beléjük kitartást. A főváros védelmére tízezer 
mameluk volt rendelve. Már látni lehetett távol­
ról Kairó aranyozott minaretjeit, s a fenséges 
pyramisokat, az ó-kori héber rabszolgák soha el 
nem enyésző müveit. A történelem hatalmas 
inspirácziója ragadta meg e perezben a nagy 
hódító lelkét, ki az idők ez örökkévaló alkotá­
saira mutatva szólt: 

«Katonák, gondoljátok meg, hogy négy ezredév 
néz le rátok ez emlékekről!» 

Ragyogtak a feltűzött szuronyok az afrikai 
nap vakító fényében, midőn a franczia had öt 
négyszögöt formálva, fejtette ki sorait. A ma-
melukok halálmegvetéssel intézték rohamaikat, 
mig Bonaparte parancsot adott, hogy várják be 
a támadókat, s közvetlen közelből tüzeljenek ra­
jok. A heves harcz hamar véget ért, a mamelu-
kok szélnek szóródva menekültek s Kairó sejkjei 
megnyitották Bonaparte előtt a város kapuit, ki 
Murád bej palotájában foglalt szállást, a város 
lakóiból tanácsot, vagy divánt nevezett ki maga 
mellé, részt vett a Nilus évenkénti gátszakítása 
alkalmából rendeztetni szokott nemzeti ünne­
pen s a kíséretül hozott frauczia tudósokból 
tudományos társulatot szervezett az antik keleti 
művelődés intézményei tanulmányozására. 

De most betelt Bonaparte mesés hadi szeren­
cséjének mértéke is. Az Alexandriában hátra­
hagyott Brueys tengernagy flottáját váratlanul 
meglepte Nelson, s az abukiri öbölben veszteglő 
hajóit elvágva a szárazföldtől, két tűz közé 
fogta. Az «0rient» légbe röpült, a «Franklin* 
és a «Tonnant» végsőig feszített ellenállást fej-
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tettek ki. Brueyst egy golyó elsodorta, a helyébe 
lépett Chayla tengernagy megsebesülve, csak 
hosszú önkívület után tért magához. Első kér­
dése volt: «Miért nem lőttök már?»— "Ten­
gernagy úr, csak három ágyúnk van még.» — 
•Lőjjétek ki az utolsó golyót is!» volt Chayla 
válasza. Petit Thouars kapitánynak két lábát 
vitte el a golyó, s még mindig vezényelt. Most 
karját szakította el az ágyú, mire lerogyva, el­
haló hangon suttogta: «Ne adjátok meg soha 
magatokat.* 

Mindhiába, a franczia flotta meg volt semmi­
sítve, csak a jobb szárny vehette útját visszafelé 
Francziaországba, Villeneuve tengernagy alatt. 
De az angolok is sokat vesztettek. Nelson meg­
sebesült, de visszautasította az orvosi ápolást: 
•Majd ha e derék emberekkel végeztek előbb» — 
szólt, s a nápolyi öböl felé hajózott el, hol az 
udvar a legkitörőbb lelkese­
dés jeleivel halmozta el. 

Az egyiptomi hadsereg 
ekként egyedül maradt, el­
zárva az Európába való visz-
szatérés lehetőségétől is. E 
mellett a porta is már fegy­
verkezni kezdett, hogy a 
«tűz szultánját*, vagy a 

«győzelem kedvenczét», 
mint a hogy az arabok Bo­
napartét nevezték, kiszorítsa 
Egyiptomból. Anglia egy 
flottát bocsátott Törökország 
rendelkezésére. De Bona­
parténak oly gondolata, tá­
madt, melynek merész ere­
detisége csak az ő lángeszé­
ben ölthetett alakot. Meg­
törni az ellene készülődő 
erőt, még mielőtt szervez­
kedve volna, Konstantiná­
poly ellen menni, s Konstan­
tinápoly által tenni magát a 
világ urává: ez a czél volt 
az, melyet sikerei felhasz­
nálásának egész rendszeré­
ben hódítást hódításba öltve, 
mindenekfelett látott maga 
előtt lebegni, s e czél meg­
közelítésére készült Szí­

riába tenni át a harcz szín­
helyét, elszántan arra, hogy 
Nagy-Sándor példáját kö­
vesse az indiai hadjáratban. 

Márczius 7-én, gyilkos 
harez után, Jaffa megadta 
magát Bonaparte-nak, kit 
most Acre felé ragadott 
nemcsak a győzelem babé-
rai utáni vágy, hanem a 
martalék is, melyet az öreg, 
fukar és kegyetlen Dsezar 
pasa után remélt. E buz­
gó és szenvedélyes numiz-
matikus hosszú életén át 
hetvenkét teve - rakomány 
mindenféle képzelhető euró­
pai, török, persa, arab és 
indiai pénznemet halmo­
zott össze, s most ott ült 
pénzes zsákjain, féltékenyen 
őrizve megkuporgatott mil­
lióit. Bonaparte ostrom alá 
fogta Acret, de emez Sidney 
Smith Commodore alatt se­
gítségetkapott az angoloktól és daczolt Bonaparte 
sergeivel. A francziák rohamai alatt ott ült az 
öreg Dsezar palotájában, remegve életéért és 
vagyonáért, hosszú pipája sűrű rastfelhőjétől és 
pénzes zacskóktól, s megölt francziák fejeitől 
környezve. Amazokat azoknak szánta, kik sza­
porították a levágott franczia főket. 

Véres harcz folyt itt le, a francziák mind­
egyre megújították rohamaikat s az elesettek 
véres holttesteinek halomra nőtt sánczai mögül 
tüzeltek. Már-már behatolt egy csapat granáté-
ros az erődbe, de a várnak Sidney Smith által 
támogatott őrsége megint kiűzte innen. Végre 
jBonaj?orfekénytelenvoltelhagyniAcrét,lelkében 
csalódva és csüggedten, mert meg volt győződve, 
hogy Acre bevétele megnyitotta volna előtte az 
utat Törökországba. Nem is tartózkodott ismé­
telten felkiáltani, ha Sidney Smith nevét kiej­
tette : «Ez az ember tette tönkre szerencsémet* 

Megverten, meghunyászkodottan lopta vissza 
magát szégyenében az annyi babért aratott 

franczia hadsereg Acre alól, magával vive sebe­
sültjeit is. Egy nap a homokpuszta égető, sütő 
hevében a kifáradt, alélt katonák megtagadták 
sebesült társaik hordagyainak tovább hurczolá-
sát. Az afrikai naptól bronzzá égetett Kléber, 
magas termetét kiegyenesítve, nemes haraggal 
rivalt rajok: «Gazficzkók! azt hiszitek a háború 
abból áll: hogy lopjatok, raboljatok, öljetek, s 
kedveteket töltsétek ? Nem; mondom nektek, a 
háború annyi, mint: éhezni, szomjazni, szen­
vedni, meghalni, engedelmeskedni. Értitek ?» S 
a katonák szemlesütve emelték újra vállaikra 
megsebesült bajtársaikat s folytatták utjokat 
Kairó felé, számosan hullva el útközben is a 
Jaffából magukkal hurczölt pestisben. Kairó kór­
háza tele volt betegekkel és sebesültekkel. A ha­
lállal küzdő pestisbetegeknek ópiumot akartak 
adni, hogy megrövidítsék kínjaikat. De Desgen-

«KATONÁK, GONDOLJÁTOK MEG, HOGY NÉGY EZREDÉV NÉZ LE REÁTOK EZ EMLÉKEKRŐL.» 

| nettes orvos tiltakozott. «Az én mesterségem az, 
hogy gyógyítsak, nem az, hogy öljek*, feleié. 

Még egyszer mosolygott a hadi szerencse 
Bonaparte-nak Egyiptom földjén. A Bhodusnál 
egyesült török csapatokat Abukirnál borzasztó 
mészárlás után sikerült visszanyomnia. A ten­
ger holttestekkel volt borítva s Kléber tábornok, 
ki a csata végén érkezett csak a dicső hadi tény 
színhelyére, karjaiba zárva Bonapartét s úgy 
emelve lovára, lelkesen kiáltott fel: «Tábornok! 
ön nagy, mint a világ!» 

Ekkor történt, hogy a ravasz Sidney Smith, 
ki a török hadsereget Abukirba kisérte, volt oly 
udvarias, hogy egy Európából épen akkor érke­
zett ujságcsomagot Bonaparte kezébe juttasson. 
Bonaparte egész éjjel olvasott s másnap elhatá­
rozása szilárdan állt. Látta a pártok tusáját 
Francziaország felett, megnyílni látta önként az 
utat merész vágyai megkisértésére, tervével kész 
volt; semmit nem szólva, megtette titokban elő­
készületeit s Kléberre bízva a sereget, néhány 

bizalmas emberével, közöttük Murát, Berthier 
Lannes és Andreossy-x&l aug. 22-én este beszállt 
a még megmaradt két fregattába, tíz milliót 
víve magával Egyiptom megsarczolásából, s meg­
eresztette a vitorlákat Francziaország igéret-
földe felé. A tenger zajlott, mintha irigyen akarta 
volna visszatartani a száz csata hősét, arról a 
szédítő útról, melyre rálépett; angol hajók czir-
káltak a hullámokon, de Bonapartét semmi sem 
tarthatta vissza: sorsát világosan látta kibonta­
kozni a jövő homályában. 

EGYVELEG. 
* A menyasszonyi koszorú alig száz év óta diva­

tozik. Az előtt a legtöbb országban finom hálózati* 
koronaalaku fej díszre tették a menyasszonyok fá-

| tyolát s ily menyasszonyi koronákból még több pél­
dány maradt meg a különböző 
muzeumokban. Nálunk ennek 
helyét a párta foglalta el. 

* Shakespeare műveiből a 
weimari Shakespeare-társaság 
olcsó kiadást rendezett, mely­
ből 6 hó alatt 16.000 példány 
fogyott el, a mi még a német 
irodalomban is nagyon ritka, 
eset. 

* Három óriási szobrot 
ástak ki Egyiptomban, Abu-
kir mellett, közel azon hely­
hez, hol egykor Venus és Arsi-
noe temploma állott. Mind­
három piros gránitból van s. 
egyiptomi eredjstü. A két első 
II. Eamzest s nejét Hentmara 
királynőt ábrázolja egy és 
ugyanazon trónon ülve, a mi. 
az egyiptomi szobroknál egé­
szen szokatlan; a harmadik 
Ramzest ábrázolja katonai öl­
tözetben, koronával és joga­
rát tartva álló alakban. 

* Könnyű királyi család. 
A spanyol uralkodó királynő: 

családjával San Sebastianban 
tartózkodva, megmérette ma­
gát, ő, a gyermek-király sa két 
leány összesen 117 kilogramm 
súlyúak, a mely összegből 
XIII. Alfonz királyra, habár 
már május havában betöltötte 
hetedik évét, csak 15 kilo jut. 
Nevezetes, hogy a kis király 
nagyanyja, Izabella királynő, 
egy magában szintén 117 kílo-
grammot nyom. 

* Kihulló csonkái vannak 
egy amerikai nőnek, kit mos­
tanában a tennesseei orvosi 
társaságban mutogattak. A 
beteg már 71 éves, de különben 
teljesen egészséges. Csontjai­
nak kihullása 21 évvel ezelőtt 
kezdődött meg uj iáinál, me­
lyeknek csontjait az idők fo­
lyamán kétszer teljesen el­
vesztette. Mintegy 600 kihul­
lott csontot orvosok vizsgáltak 
meg, körülbelől száz darabot 
maga a beteg osztott szét em­
lékül ismerősei között. 

* Korea félszigeten (Ke­
let-Ázsiában) Campbell angol: 
konzulsági tisztviselő oly sok 
aranytelepet [talált, hogy né­
zete szerint ez a földgömb­
nek egyik leggazdagabb arany-
termő helye, melyet eddignem 
tudtak kiaknázni. 

* A nó'-emanczipáczió legmagasabbra jutott el. 
Kanzas állam Argonia nevű városában. Itt minden 
hivatalnok kizárólag nő s a férfi csak alattvaló. Hogy 
az uralom még teljesebb legyen, most elhatároztak 
azt is, hogy ezentúl a nők fogják megkérni a férfi 
kezét, mivel az esketést úgy is a nő, a bókebiró^ 
végzi. 

* Október hó nálunk feltűnően száraz volt, Lon­
donban 10 év óta a legnedvesebb hónap volt. A leg­
utóbbi 78 év alatt csak 8 ily esős októberi hónapot 
jegyeztek fel, a csapadék magassága 4.86 hüvelyk 
volt, csaknem kétezer annyi, mint rendesen. Anglia 
némely részeiben még nagyobb volt a csapadék, de 
éjszak felé kevesebb. 

* Hírlapírók sztrájkolnak jelenleg Queensland. 
ausztráliai államban. A törvényhozó testület ugyanis 
azt terveli, hogy az ingyenes posta-szállítást megvonja 
a hírlapoktól s a hírlapok elhatározták, hogy mind­
addig egy szónoknak beszédét sem közlik a parla­
menti ülésekről, mig ügyök reájuk nézve kedvező-
elintézést nem nyer. 
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Dr. HIRSCHLER IGNÁCZ. 
1823—1891. 

Őszinte tisztelet és igaz fájdalom kiséri sír­
jába azt a férfiút, kinek neve e sorok fölött áll. 
Egyik úttörő bajnoka volt szaktudományának 
hazánkban, azok közül való, a kiknek neve újabb 
kulturtörekvéseink történetében a legjobbak közé 
lesz följegyezve. De egyúttal azokban a társadalmi j 
mozgalmakban is vezérbajnok, a melyek hazánk 
életében az utóbbi évtizedek alatt az átalakító 
folyamatot megszülék. Mint a tudomány, mint 
a közélet embere mindenkitől nagyrabecsült, 
mint magán-ember mindenütt közszeretetben 
álló egyéniség, dűlt ki az élők sorából dr. Hirsch-
ler Ignáczban, kit e hó 11-ikén ragadott el az 
élők sorából a halál egy hosszú, tevékeny élet 
végén, mely neki az emberiség jóltevői között 
biztosít helyet. 

Dr. Hirschler Ignácz 1823-ban Pozsonyban 
született. (Napi lapjaink hibásan irták Stomfát 
születési helyének.) Jómódú szülői mindent el­
követtek, hogy biztosítsák tehetséges gyermekek­
nek a boldogulhatás föltételeit a tudományos 
pályán, mely akkor az izraelita felekezet hivei 
előtt egyedül állt nyitva a kereskedésen kivül. 
Elemi iskoláit Pozsonyban, a középiskolákat Pes­
ten végezte, hová atyja az ő kedvéért tette át la­
kását. Kitüntetéssel végzett gymnáziumi tanul­
mányai után a bécsi egyetemre ment s elnyervén 
a tudori oklevelet, mint Bosasnak, Arit kitűnő 
szemorvos elődjének tanítványa, alorvosként mű­
ködött az ottani közkórházban. 

A szemészet abban az időben még csak sze­
rény függeléke volt a sebészetnek, s az idealiz­
musnak nem csekély foka kellett hozzá, hogy 
valaki ezt specziálisz szakmájának válassza. A 
biológiai szakmáknak ekkor támadtak úttörő mű­
velői. Németországban Müller kitűnő iskoláját 
alapítottameganagyphysiologusoknak, kik közül 
Helmholtz, Brücke és Du Bois Baymond még 
ma is ifjúi erővel működnek. Boroszlóban Pur-
linje tanár a szem physiologiájával már mint 
külön szakmával foglalkozott s Hollandiában a 
szemgyógyászat terén már ismeretessé lett Don-
ders neve. De általában föl volt ismerhető, hogy 
az orvosi tudományok világa nagy átalakulás 
korszakába lépett s biztosra volt vehető, hogy a 
physiologiai búvárlatok és kutatások új korszaka 
különösen a szemészet tudományára fog haj­
nalt deríteni. Kivált Németországban fordult sok 
jeles tehetség e szakma felé, melyen csakhamar 
felmerült a Graefe Albrecht neve, a ki e téren 
korszakot alkotott. 

Bécsnek azonban e tudomány ápolására nem 
volt még ekkor elegendő tere. Hirschler tehát 
Parisba ment, a hol a hírneves Desmarres kli­
nikájának vezetője lett. A franczia nyelvet csak­
hamar elsajátítá, és pedig oly mértékben, hogy 
a Desmarres körül csoportosuló orvosoknak 
előadásokat tarthatott. Haza szólítá a honszere­
tet, s az ötvenes évek elején Pesten telepedett 
meg. 

Balassa, a nagyhírű sebész volt középpontja 
orvosi téren akkor a komoly tudományos tehet­
ségeknek. 0 köréje csoportosultak mindazok, 
a kik föladatukká tették e hazában is oly gyógy-
tudományi iskolát alapítani, mely méltóképen 
sorakozhassék a külföldiek mellé. Ezekhez csat­
lakozott Hirschler is, s a tudós férfiaknak e válo­
gatott köre csakhamar fölismerte s teljes mérték­
ben méltányolta nagy értékét. Épen ez időre 
esett, hogy a szemtükörnek Helmholtz általi 
föltalálásával a szemészet tudománya elé egy 
addig alig sejtett világ tárult. Hirschler ernye­
detlen szorgalommal feküdt neki az új kutatási 
térnek s megszerezte a diagnosztika minden 
segédszerét. A szemészet nagyszerű klinikai tárgy-
gyá nőtt és itt nálunk Hirschler volt, mond­
hatni, az egyedüli magyar tudós, a ki kutatásai­
val, fölolvasásaival, gyakorlatával e tudomány 
kiépítésében fáradozott, nem csüggesztve el az 
által sem, hogy ezt csak mint gyakorló magán­
orvos tehette. Mert oly idő volt ez, hogy 
egy Hirschler, a kinek már ekkor jó neve volt a 
tudomány terén, felekezetiségi okok miatt még 
magántanárságra sem tudott szert tenni az 
egyetemen. 

Hirschlernek be kellett érnie azzal, hogy 
magángyakorlata által nagyban gyarapított tudo­

mány-anyagát és tapasztalatait orvostársaival 
közölvén, fölhasználhatta a budapesti kir. orvos­
egylet gyűléseit, mely egyesületnek 1851-től 
kezdve egyik legbuzgóbb rendes, majd választ­
mányi tagja és titkára, majd több éven át első 
elnöke volt. Ezenkívül rendkívül látogatott am-
bulancziája elláthatására számos segédet is tar­
tott, kik közül jeles specziálisták fejlődtek. De 
mint a szegény gyermekkórház szemészeti osz­
tályainak is sok éven át vezetője, azon volt, hogy 
az osztályát látogató orvosnövendékeknek okta­
tója legyen, a szemészetben 

Az ötvenes évek végén kedvezőbb fordulat 
állván be hazánk közéletében, a szellemi téren 
is élénkebb mozgalom indult meg. A Balassa-
kör egy buzgó tagja, dr. Markusovszky Lajos sok 
idő után újra ekkor indítá meg hazánkban — ki 
később Eötvös miniszter által a kultuszminisz­
tériumba szólítva mint orvosi referens, oly nagy 
szerepet játszott a hazai orvosügyek fejlesztésé­
ben — az első orvosi szakközlönyt, a ma is vi­
rágzó és legelterjedtebb «Orvosi hetilap»-ot, 
melynek ((Szemészeti) czimü rovatát kezdettől, 
1864-től pedig hasonczimü melléklapját dr. 
Hirschler Ignácz szerkesztette egész 1880-ig, a 
mikor gyengélkedése és szembaja miatt vissza­
vonulni kényszerült úgy gyakorlatától, mint 
közéleti egyéb tevékenységétől. Éveken át egy­
maga ismertette a szemészet terén fölmerült 
vívmányokat magyar nyelven, irván egyúttal 
számos monográfiát, melyek mély tudományos­
ságának s klinikai éles látásának egyaránt hű 
tanúbizonyságai. Az akadémia kiadásában meg­
jelent értekezései közül különösen feltűnt: 
«A szeszes italokkal és a dohányzással való 
visszaélés, mint a láttompulat oka» czimü. 

Mint gyakorló orvos azok közé tartozott, a 
kik azonnal megnyerik a bizalmat s híre messze 
túljárt az ország határain. Nagy műveltsége, 
rendkívül megnyerő modora, kifogástalan, tiszta 
jelleme nem kevéssé járultak ahhoz, hogy a 
társadalmi téren is vezérszerepet játszék. Báró 
Eötvös József, Trefort és más kitűnőségek barát­
ságukra méltatták s fontos kérdésekben döntő 
súlyt engedtek szavának. Hitsorsosai között 
föltétlen tekintélye volt. 0 volt a vezére a ma­
gyar izraeliták pártjának s egyik alapítója a 
«Magyar Izraelita Egylet»-nek, mely a zsidó-
emanezipáczió keresztülvitelét tűzte zászlójára. 

Az 1869-ben össszehívott izraelita kongresszus őt 
választá elnökének, mely tisztét oly kitűnő ta­
pintattal vezette, hogy kiérdemelte a legjobbak 
elismerését; s hogy a kongresszus akkor el 
nem érte czélját, annak egyedüli oka a szem­
benálló pártok közti kiegyenlíthetetlen külön­
bözetekben állott. Hirschler alapítá meg utóbb 
az «Izraelita ösztöndíj egylet»-et,melynekEötvös 
báró pártfogását is megszerezte s mely egylet 
üdvös tevékenységét eléggé jelemzi, hogy éven-
kint mintegy 3000 forintot oszt ki szegénysorsu 
szorgalmas izraelita egyetemi hallgatók között. 
Általában nagy érdeme volt a hazai zsidók ma­
gyarosodásakörül 8 neve ott lesz a jogegyenlőség 
elsőrendű bajnokai között. A nyolczvanas évek 
elején betegsége miatt teljesen visszavonult a 
közélettől. Tragikus gúnyja volt a sorsnak, hogy 
ö, a ki annyi embertársának mentette meg vagy 
adta vissza a szeme világát, a magáét elvesz­
tette s csak részben nyerte vissza utóbb egy 
sikerült műtét után. 

Tudományos munkálkodásának elismeréséül 
a tud. akadémia 1869-ben levelező tagjává vá­
lasztotta, a társadalmi téren kifejtett közhasznú 
tevékenységeért pedig 1873-ban a vaskoronarend 
del lön kitüntetve. A főrendiház uj szervezésekor 
pedig annak kinevezett tagja lett s utolsó nyilvá­
nos szereplése volt: midőn itt közegészségügyi kér­
désekben fölszólalt. 

Első rangú szaktudós vala, de a szaktudósok 
egyoldalúságának nem volt meg benne a nyoma 
sem. Figyelemmel kisérte a bel- és kiilföld min­
den kulturális mozgalmait, kitűnő jártassággal 
birt nemcsak a modern irodalomban, hanem 
az ó-klasszikus világ ismeretében is, melynek 
iróit még megcsökkent látó erejével is folyton 
élvezettel olvasgatta. Általános nagy műveltsége 
a legszellemesebb társalgóvá tette s a kik szemé-

i lyesen érintkezhettek vele, csak kellemes érzés­
sel gondolhatnak a vele töltött perczekre. 

Halála széles körökben keltett őszinte, nagy 
; részvétet, de különösen azoknak körében, a kik 

abban a szerencsében részesültek, hogy tanítvá­
nyai vagy barátjai lehettek. Ezek közül dr. Schu-
lek Vilmos, egyetemünkön a szemészet kitűnő 
tanára, egyik előadási óráját egészen atyai ba­
rátjának szentelte, meleg és hálás szavakkal em­
lékezve meg a megboldogult érdemeiről s áldá­
sos életéről. 

Letzter és Keglovich fényképeiután 

Dr. HIRSCHLER IGNÁCZ. 
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EGY FIATAL GRÓF HALÁLA. 
Néhány évvel ezelőtt mozgalom indult meg 

a magyar mágnások fiatalabb nemzedékében, 
hogy a főúri s másfelől az irói és művészi körök ! 
között élénkebb érintkezést, ha lehet, állandó 
kapcsolatot hozzon létre. Nem volt titok senki j 
előtt, hogy e mozgalomnak ifj. Batthyány Géza \ 
gróf volt egyik megindítója és legbuzgóbb ter- • 
jeaztője. 

A fiatal gróf Parisban tanult, a természettudo- i 
mányokat s a műtörténetet választva kedvencz 
szakmájának. Származása, neve, rangja, va- : 
gyona. neveltetése arra jogosították, hogy a 
franczia főváros legelőkelőbb arisztokrácziájában ; 
teremtse meg a maga körét. A fiatal magyar 
mágnás azonban teljesen idegen volt e társaság 
kedvteléseitől, szokásaitól, életmódjától: lelke j 
inkább a művészekhez vonta, kiknek műtermei­
ben legörömestebb időzött, s kiknek társasága 
leginkább talált hangulatához. A szegény párisi 
ifjabb festőkkel mondhatni együtt élt, egészen ! 
azok módja szerint s maga is kedvvel és nem ' 
tehetség nélkül forgatta az ecsetet. 

A midőn néhány évvel ezelőtt hazatért, itt­
hon is megkisérlette magát körülvenni a Parisban 
megszokotthoz hasonló légkörrel s ismeretséget 
kötvén a budapesti művészekkel, csaknem min­
dennapi vendége lett atelierjeiknek, részt vett 
mulatságaikban, kirándulásaikban, úgy, hogy 
azok már egészen hozzájuk tartozónak tekin­
tették s bizodalmas testvérként bántak vele, 
mint a kiről meggyőződtek, hogy a művészetet 
és annak ápolóit őszinte lélekkel szereti s a kül­
földön szerzett tapasztalatait a művészet szol­
gálatában kívánja értékesíteni itthon is. Haza­
térte után mindjárt az első időben beválasztották 
a képzőművészeti társaság választmányába s 
ezenkívül előadója lett a társulat képvásárló 
bizottságának. Folyton sürgette, hogy a képző­
művészeteknek új és tágas, világos csarnokot 
építsenek, hogy a képzőművészeti társulat a 
párisiak mintájára valami értékes, igazi műbecs-
csel biró illusztrált folyóiratot adjon ki. 0 volt 
az, a ki fiatal Írókkal szövetkezve megvetette a 
műpártolók körének az alapját, s ő volt az, a ki 
a külföldön annyira divatos legyezőfestést ná­
lunk is meg akarván honosítani, a legyezőkiái-
litást létrehozta B rendezésében tevékenyen 
fáradozott. Tettel is folyton buzdította a művé­
szeket, vásárolt képeket és szobrokat s egy 
arisztokrata tánczmulatság alkalmával azzal 
lepte meg a főrangú hölgyeket, hogy tánczrend 
helyett magyar művészek által festett legyezőket 
osztott ki közöttük, melyeket maga rendelt meg 
festőbarátainál. 

Szóval, testtel-lélekkel csüggött a magyar mű­
vészet ügyén s lankadatlan buzgalommal fára­
dozott előmozdításán nem különczködésből, nem 
szereplési viszketegből, hanem, mondhatni, vele 
született ösztönéből. 

Gyöngéd, szinte nőies alkatú, szerény, tartóz­
kodó föllépésü fiatal ember volt, szavakban 
fukar, s gyakran elmélázó. De azonnal fölele­
venült egész valója, ha tudományos vagy 
művészi kérdések jöttek szóba. Lényén bi­
zonyos nyomottság volt felismerhető, a minek 
nem utolsó oka lehetett a születése és haj­
lamai közti ellentétnek, melyet kiegyenlíteni 
hiába igyekezett. Idegen világ volt lelkének, a 
melybe beleszületett; a melyben pedig otthon | 
találta volna magát, ott mégis csak föl-föl me- I 
rült a gyanú, hogy hátha ez az egész mtivész-
barátkozás csak afféle nagyúri szeszély, melynek 
az eltűnő ifjúsággal vége szakad. 

De azért, a kik közelebbről ismerték, csak 
egy véleménynyel voltak róla: hogy ebből a 
fiatal mágnásból a magyar művészeteknek pár­
ját ritkító pártfogója s tisztult műízlésével, lelkes 
áldozatkészségével hatalmas emelője lesz, nem 
ideiglenesen, nem évekig, hanem egész életén 
keresztül. 

Meg volt a jog, hogy azt hosszúnak lehessen 
remélni. Hiszen még csak most töltötte be 30-dik 
évét. 1861-ben október 23-án Egyeden született, 
Sopronmegyében. Harmad-szülött fia volt idősb | 
Batthyány Géza grófnak és Batthyány Emanuela 
grófnőnek, a vértanúhalált halt Batthyány La­
jos gróf leányának. A művészetek iránti hajla­
mát szülőitől, különösen kiváló müízlésü atyja- -
tói örökölte, kinek a Teréz-köruton levő, a falába ; 
épített hatalmas vaskarikákról fölismerhető 
palotája a flórenczi hires Strozzi-palota minta- i 
jára épült. Idősb testvérbátyja, Lajos, Győrmegye 

főispánja, Andrássy Gyula gróf veje; ifjabb 
bátyja Béla, Amerikában követtségi attaché. 

Géza gróf az utolsó augusztusi lóversenyek 
alkalmával fordult meg utoljára Budapesten, 
innen atyjának polgárdii birtokára utazott s ott 
töltötte a nyár hátralevő részét és az őszt, szere­
tetreméltó szívességgel fogadva itt néha-néha 
ellátogató barátait. Szülői Abbáziában fürdőztek, 
Lajos bátyja pedig az ikertói birtokon időzött s 
így ő maga volt a gazda. 

Az utóbbi időben gyakran látták magába-
vonultan sétálgatni a kastély körüli fasorokban, 
lecsüggesztett fővel, mint a kit valami nagy bú 
emészt. Csak akkor vidult föl kissé, ha a család 
régi barátja, Féld Antal plébános meglátogatta; 
máskülönben alig lehetett szavát hallani, kerülte 
az embereket, még a cselédek köszöntését is alig 
vette észre, kikkel pedig szívesen elbeszélgetett. 

E hó 13-áról megdöbbentő sürgöny érkezett 
Budapestre Polgárdiból. Azt jelenté, hogy az ifjú 
gróf sétaközben megbotlott egy hantban s a 
zsebében levő revolver elsülvén, oly szerencsét­
lenül találta, hogy kioltá ifjú életét. 

Roller tanár utódai fényképe után. 

GRÓF BATTHYÁNY GÉZA. 

Az első megdöbbenés nyomában rögtön föl­
merült a kétely, nem magára a halálra vonat­
kozólag, fájdalom, hanem körülményeire. Es a 
valóság a kétkedőknek adott igazat. Másnap 
már jött a hír, hogy Batthyány Géza gróf saját 
kezével vetett véget életének. Átlőtt halántékkal 
találták egy gesztenyefa alatt. 

Egy béresgazda jött a szomorú hírrel először 
a kastélyba, s mikor a plébános a komornyikkal 
és Márkus körorvossal a gesztenyefasorba kisie­
tett, teteme már egészen hideg volt. 

A fiatal gróf öngyilkosságáról még az nap 
jelentést tett a községi jegyző, mire Huszár fő­
szolgabíró és Heinrich járási orvos kijöttek Pol-
gárdira s megejtették a hivatalos vizsgálatot, 
mely szerint a jobbik halántékon belőtt revol­
vergolyó szétroncsolta az agyvelőt s a baloldali 
halántékcsontot is keresztül törve, kiesett a 
földre. 

A halottat előbb a kastélyban, majd a községi 
templomban terítették ki díszes ravatalon, mely 
mellett Lajos fivére és sógorasszonya imádkoz­
tak. A temetésre a mélyen megrendült szülék is 
megérkeztek Abbáziából s a gyászszertartáson 
nagy számmal jelentek meg az ismerősök, nem­

csak a környékről, hanem a fővárosból is. A buda­
pesti festők és szobrászok nevében Pap Henrik 
a képzőművészeti társaság megbízásából Zala 

j György vitt ravatalára koszorút, s a budapesti 
| művésztelep más tagjai is hasonló módon adtak 

kifejezést elhunyt fiatal barátjuk emlékezete 
iránti kegyeletüknek. 

A GYŐRI BENCZÉSGYMNÁZIUM ÉS A GYÖR-
SZENTIVÁNI LEÁNYNEVELŐ-INTÉZET ÉPÜLETEI. 

Azokról a maradandó alkotásokról, melyeket 
| Vaszary Kolos herczegprimás pannonhalmi fő-
! apátsága alatt létesített, már több ízben meg­

emlékeztünk. A tihanyi régi apátsági templom 
új festményekkel földíszítése, s az altemplom é.s 
a meredek hegyoldalon levő épület helyreállí­
tása, Balaton-Fürednek a mai igényekhez mért 
átalakítása, a sok benczés plébánia-templom új­
ból építése, kijavítása, mind Vaszary Kolos ki­
váló műizlését és áldozatkészségét hirdeti, ki 
főapáttá történt megválasztása után azonnal 
arra törekedett, hogy egyrészt a rend terjedel­
mes birtokait rendbe hozza, másrészt kormány­
zatának idejét emlékszerű, a közjó és a tudo­
mányoknak szolgáló épületek által megörökítse. 
Egyik kimagasló alkotása a győri főgymnázium 
épülete is, mely a jezsuiták által épített régi is­
kola helyét foglalja el s Győr város egyik monu­
mentális épülete, a Széchenyi-tér felől díszes fő-
homlokzattal.Belső berendezése valóban minta­
szerűnek mondható. A tantermek, gyűjtemények 
és az összes helyiségek úgy a világítás, mint 
czélszerüség tekintetében semmi kívánni valót 
sem hagynak hátra. Mindennel fel van szerelve 
az intézet, a mi a tanítás czéljainak előmozdí­
tására szükséges. Van vegytani, természettani 
laboratóriuma, rajzterme, tornacsarnoka, vala­
mint a vidéki városokban párját ritkító mú­
zeuma. A díszes épület előállítási költsége mint­
egy 130,000 forintba került. 

Alig készült el Vaszary a győri főgymnázium 
kiépítésével, figyelmét azonnal más közczélu in­
tézet létesítésére fordította. Ugyanis Győr-Szent-
Ivánon, a főapátság egyik birtokán, Molnár 
V. B. njTigalmazott katonai lelkész, tisztelet­
beli kanonok s apostoli protonotárius 10,000 
forintot meghaladó alapítványt tett egy leány­
iskolára. Miután azonban ez összeg az intézet 
felállítására elegendő nem volt, a főapáthoz, 
mint a. hitközség kegyurához fordult — támo­
gatásért és mint minden jóban, úgy most is 
nem hiába bízott a főpap nemeslelküségében, 
mert a főapát körülbelől 30,000 forint költséggel 
a leányiskola számára épületet emelt és azt föl­
szerelte, úgy, hogy most az alapítvány kamatai 
egyedül az intézet fentartására fordíthatók. 

Az intézet a gráczi apáczák vezetése alatt 20 
növendék számára berendezett internátusból, 
nyilvános elemi leányiskolából, valamint kisded­
óvodából áll. 

A díszes épület a régi templommal van össze­
kötve, úgy, hogy az intézetből a templom ora­
tóriumába lehet jutni, és így külön házi kápol­
nára nincs is szükség. Igen czélszerűen van 
berendezve az óvoda terme is, melynek ajtaja a 
kertre nyilik, hol kedvező időjárás mellett a 
gyermekek a szabadban játszhatnak. 

Ez építkezések tervezését és vezetését a főpap 
Czigler Győző budapesti műegyetemi tanárra 
bízta, a ki a megbízó nemes intencziója szerint, 
kizárólag hazai iparosok közreműködésével haj­
tatta végre az ezeknél előforduló munkálatokat. 

A PÉCSI DALÁRDA JUBILEUMA. 
Az ország szép számú dalártestületei között 

van egy, melynek elsőségét minden ellenmondás 
és irigység nélkül a többi mind elismeri s egész 
természetesnek találja, hogy országos dalverse­
nyek alkalmával ez az egy már kivül essék a 
versenyen; mert ha részt'venne benne, nem is 
lehetne benne semmi kétség, hogy az első dijat 
elviszi. Az a dalárda, melynek a hazában a két­
ségtelen elsőséget, de a külföldön is annvi diadalt 
és elismerést sikerült kivívnia, a pécsi" dalárda, 
mely e hó 7-én és 8-án ülte meg fennállásának 
harmincz éves jubileumát. 

A pécsi dalárda büszkén tekinthet e harmincz 
éves múltjára vissza s bízvást meríthet belőle a 
hasonló jövőre reményt. Büszke lehet erre a 
speczialitására maga a város is. Pécs városának 
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zenei értelmisége és előhaladása e dalárdával 
egykorú. Harmincz esztendeje ugyanis, hogy egy 
lelkes kis csapat összeült, tanácskozandó a fölött, 
miként lehetne olyan testületet alakítani, mely 
a városban élő zeneművészeket és tehetségesebb 
műkedvelőket egyesítené. így jött létre a «Pécsi 
dalárda,» melynek Bánffay Simon ügyvéd s 
most kir. közjegyző volt első elnöke s mely szer­
vezkedvén s alapszabályai hatósági megerősítést 
is nyervén, annak rendje-módja szerint zászlót 
is szerzett be, melynek fölszentelésénél Mailáth 
Györgyné szül. Prandau Stefánia bárónő volt 
a zászlóanya. 

A dalárda, már kezdetben is kitűnő elemekből 
alakult, melyeknél a zenei előképzettség, sőt a 
komoly művészi erő sem volt ritkaság. S egy­
szer testületté alakulva, nemes becsvágygyal fo­
gott hozzá az önképzéshez, s ezt oly sikerrel foly­
tatta, hogy már az 1868-ban Debreczenben tar­
tott országos dalárversenyen az első dijat ő 
nyerte el. És ettől kezdve állandóan hű maradt 
a ((Pécsi dalárdái) zászlajához a győzelem, mert 
nem fordult meg sehol oly helyen, hogy onnan 
győzelmi jellel ne tért volna meg. A Debreczen­
ben nyert első díjra, egy pompás ezüst billikomra, 
következett 1872-ben Nagy-Váradon a hölgyek 
albuma, 1874-ben a kolozsvári dalárversenyen 
első dijképen nyert ezüst kupa, majd ismét 
Debreczenben 1882-ben egy ujabb ezüst serleg, 
s végül 1884-ben az ezüst koszorú, melyet az 
országosdalárszövetség, minta «minta-dalárdái» 
első dijat itélt neki oda. 

Említettük, hogy a pécsi dalárda nem csupán 
a hazában vívta ki az elsőséget az összes dalár­
dák között, hanem a külföldön is diadalmasan 
hordozta meg zászlaját. így 1883-ban körutat 
tett, melynek Grácz, Aussee, Ischl, Salzburg, 
München, Zürich, Luzern voltak állomásai, s 
hol mindenütt megzendült a magyar dal e da­
lárda ajkán, dicsőséget szerezve a magyar név­
nek, a magyar zenének. 

Harmincz éves működése alatt a pécsi dalárda 
minden alkalmat megragadott, mely az ő hatás­
körében a hazafias szellem előmozdítására, a 
műizlés fejlesztésére, emberbaráti és közmivelő-
dési czélok istápolására kínálkozott. Ezért való­
ban kényeztetett gyermeke is volt Pécs városá­
nak, a mi leginkább kiderült a harmincz éves 
jubileum alkalmával nyilatkozó rendkívüli ér­
deklődésből, melyet a város közönsége az ö 
nagyhírű dalártestülete iránt tanúsított. 

A mi a «Péesi dalárdá»-ra vonatkozó statisz­
tikai adatokat illeti, elég legyen megemlítenünk, 
hogy eddigelé hét elnöke, tiz alelnöke, öt első 
és hat második karmestere, tizennégy első és tiz 
másodtitkára s öt pénztárnoka volt a tiszti kará­
ban. Alapító tagja volt 25, tiszteletbeli 38, a 
rendes működő tagok száma pedig 1862-től 
máig 284. — Ez idő szerint Aidinger János kir. 
tanácsos és polgármester az elnöke, karmestere 
pedig Hoffer Károly, a tüneményes hangú teno­
rista, ki már a legelső dalműszinházakhoz nyert 
kedvezőnél kedvezőbb meghívásokat, de a ki 
Pécset nem hagyja el s nem hagyja el a pécsi 
székesegyházat (melynél régens chori), és nem 
különösen az ő kedves dalárdáját, a mely nagy 
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hírét főként az ő %) éves vezetésének köszöni s 
a mely őt úgy félti, mint a szemefényét. 

A pécsi dalárda tagjait az, hogy az ország az 
ő társulatukat ismerte el elsőnek, s hogy ö a ha­
zában az egyedüli «minta-dalárda,» egyáltalán 
nem kapatta el. A dalárda nem pihen meg ed­
dig aratott babérjain, de folyton dolgozik, tanul, 
képezi és gyakorolja magát a kezdő buzgalmá­
val, nemes ambiczióval s azzal a tudattal, hogy 
a sarkában a verseny s a lankadás más seré­
nyebbet találna juttatni elsőségre. Ezért szüksé­
ges dolgozni, ezért kell, hogy a már megnyert 
babérhalom tetején mindig friss koszorúk fe­
küdjenek. 

Dr. ÁGH TIMÓT. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Szabolcska Mihálynak, a méltó feltűnést keltett 

új lyrikusnak összegyűjtött költeményei megjelentek 
a debreczeni Csokonai-kör kiadásában. Az értékes 
kötettel bővebben kívánunk foglalkozni legközelebb ; 
ezúttal csak megjelenéséről adunk hirt, bemutatva 
belőle lapunk mai számában három szép költeményt. 

A tud. akadémia könyvkiadó-vállalata novem­
ber hóban szokta szétküldeni egyszerre egy év illet­
ményeit. Az 1891-iki sorozat is most került ki sajtó 
alól, összesen három mű, melyek eddig már a meg­
rendelők kezében vannak. 

Az új kiadványok közt veszi a közönség Dante 
magyar fordításának újabb részét *Ápurgatórium»-ot 
Szász Károly jeles fordításában, ki hosszú idők óta 
foglalkozik Dante nagy művének átültetésével és ma­
gyarázatával. Dante •Divina comoediájánaki a má­
sodik részét veszi most a magyar közönség oly for­
dításban, melyben e világirodalmi eposzt zavartala-
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nul élvezheti. A másik két mű : Ribbek Ottótól: A 
nímai költészet története, fordította Csiky Gergely; 
fölülvizsgálta Némethy Géza; két kötet. Paul Janet-
től «A politikai tudomány története az erkölcstanhoz 
való viszonyában,* fordította Lőrincz Béla; fölül­
vizsgálta Csiky Kálmán. A három kötetből álló 
munkának ez első kötete, a jövő évben jelenik meg 
a két hátralevő kötet. Az 1892-iki illetménybe fog­
nak tartozni még: Heinrich Gusztávtól *A né­
met klasszikus irodalom története*, egy kötet, Schuch-
hardt Károlytól •Schliemann ásatásai Trója, Mykenae 
és Ithakában», egy kötet, számos ábrával, képpel és 
műmelléklettel, fordítja Öreg János : fölülvizsgálja 
Hampel József. Mindé munkák csak a pártoló tagok 
számára nyomatnak és külön-külön nem kaphatók. 
Az évdij 5 frt, tehát mind a három évre összesen 
15 frt. Ez összeg három részletben fizethető le. Az 
első részlet lefizetése után az 1890. és 1891-diki 
illetményt egyszerre küldik meg. Mindé munkák 
kötve is kaphatók. Egy-egy kötet kötésének ára 
40 kr. A pártoló tagsági nyilatkozatok az akadémia 
főtitkári hivatalához intézendők, hol az 1890/2 üti 

'• illetményből mintegy kétszáz teljes példánynyal még 
rendelkeznek s e szerint az utólagosan jelentkező 

> pártoló tagok kívánságának egyelőre még eleget te­
hetnek. Az eddig megjelent munkák ezek: 1890-iki 

I illetmény: Badics Ferencztől «Fáy András életrajza,» 
egy kötet; Barthélemy-Saint-Hilairetől «A filozófia 

i viszonya a természettudományokhoz és a valláshoz, 
i fordította Péterfy Jenő ; egy kötet, Raumbaud Alf­

rédtől tOroszorsság története," fordította Laukó 
Albert, két kötet. 

• Budapest régiségei.' A főváros által kiadott 
t Budapest régiségei' czímű vállalatból, mely a fő-

| város területén talált műemlékek és történelmi ne­
vezetességű helyek leírását foglalja magában, meg-

i jelent a harmadik kötet. A művet Gömöri Havas 
j Sándor, a fővárosi régészeti szakbizottmány elnöke 
: állította össze s jobbára Aquincumnak és környéké-
I nek leírásával foglalkozik. A tartalom a következő: 

Budapest múltja és a királyi várlak Ó-Budán. Irta 
Gömöri Havas Sándor. Aquincumi temetők, az 
1881—1882. évi följegyzések alapján. Irta Hampel 
József. Az aquincumi amphitheatrum. Függelékül: 
két lakóház. Az 1890. és részben 1891-iki papföldi 
ásatások. Irta dr. Kuzsinszky Bálint. Aquincumnak 
római feliratai. Közli Fröhlich Róbert. A díszes ki­
állítású, vaskos kötetet egy műmelléklet, három nagy 
s több késebb fametszetü kép és számos rajz ékesíti. 

• Az osztrák magyar monarchia írásban és kép­
ben czimű népismertető vállalatból megjelent a 144. 
füzet, illetőleg (Magyarországa III. kötetének ötö­
dik füzete, melyet egészen Jókai Mórnak • Buda­
pesti élet* czimű dolgozata tölt meg. 

Koszorús írónk szokott megragadó modorában 
tárja föl előttünk a Svábhegy és a Zugliget, a Város­
liget, a Margit-sziget s a Dunapart életjelenségeit, 
ismertetvén egyúttal a közlakomákat és mulatságo­
kat, az ájtatosságokat, valamint a társadalmi és poli­
tikai életet is általában. A közlemény természetével 
járó sokféleséget, tarkaságot mesterileg kerekíti egy­
séges egészszé, mindent bevonva irói tehetségének 
zománczával, hogy e rajzot olvasva, még az idegen 
is megszeresse szépen emelkedő s mindinkább nem­
zeti színt öltő szép fővárosunkat. A rendkívül vonzó 
olvasmányt tizenkét szép rajz díszíti, melyek közt 
külön is kiemeljük Klotild főherczegasszony hangu­
latos rajzát a «főherczegi lakról s a mellette levő 
romról a Margitszigeten •. A többi képet Feszty Ár­
pád, Háry Gyula, Kimnach László, Bauscher Lajos, 
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Ujváry Ignácz és Vágó Pál művészeink szolgáltat­
ták. — A vállalat a m. k. államnyomda kiadásában 
s a Eévai testvérek bizományában jelenik meg. Egy-
egy füzet ára 30 kr. 

Vaszary Kolos herczegprimás arczkópét adta 
ki a napokban Stampfel Károly Pozsonyban. A nagy i 
fv alakú kép Marastoni rajza után készült, ára 1 frt j 
50 kr. 

Naptárak. A Lógrády-test véreknél az 1892-ik 
évre még a következő naptárak jelentek meg 
csinos kiállítással, kemény kötésben. Orvosti zseb­
naptár, 23-dik évfolyam, szerkeszti dr. Faragó 
Gyula. Bendeltetésének megfelelő a tartalma is, or- ; 
vostani közleményekkel, a magyarországi orvosi nyug­
díj intézet alapszabályaival, orvosi czimtárral. Ára j 
1 frt 40 kr. — Hölgyek naptára, 20-ik évfolyam, 
szerkesztette Szabóné-Nogáll Janka. A naptári ré­
szen és jegyzék-lapokon kivül másfélszáz lapon szép­
irodalmi közlések vannak benne. Költemények Ja­
kab Ödöntől, Prém Józseftől, Bartók Lajostól, Bud-
nyánszky Gyulától, Palágyi Lajostól; beszélyfólék 
Hevesiné Sikor Margittól, Abonyi Árpádtól, Szabó 
Endrétől, Tutsek Annától, Degré" Alajostól. Továbbá ! 
több apróság névtelenül. A diszes selyem kötésű nnp-
tár ára 1 frt 80 kr. — Kertészeti zsebnaptár, negye­
dik évfolyam, szerkeszti Pál gazda. Gazdag tartalma ! 
a zöldséges, gyülmölcsös és virágos kert ápolásáról 
és egyéb kertészeti tudnivalókról nyújt közleménye- j 
ket, tanácsokat. Ára 1 frt 40 kr. — Gazdák nap- ' 
tára, 20-ik évfolyam, szerkeszti Lónyay Ferencz mi­
niszteri fogalmazó ; a gazdák számára való tartalom­
mal, jegyzóklapokkal, vászonkötésben. — Jegyzék 
napló mindenki számára. 20-ik évfolyam ; naptári 
részszel, táblázatokkal és tudnivalókkal s egy-egy 
üres lappal az óv minden napjára. — Közhasznú Zzeb-
naptár, 19-ik évfolyam, naptári részszel s közhasznú 
tudnivalókkal, ára 24 kr. 

Új zeneművek. Pap Zoltán ismert nevű fiatal köl­
tőtől, kitől csak az imént jelent meg egy hamar elter­
jedt dal, ismét új dal jelent meg, melynek zenéjét 
is ő maga szerezte egyik költeményére. A dal czíme 
• Angyal kellett az Istennek* . . . Góró Lajos csinos 
rajza díszíti a zenemű czimlapját, melyet Nádor és 
Bárd adtak ki. s ára 60 kr. — Négy jó zenemű jelent 
meg legközelebb a pesti könyvnyomda részvény­
társaság kiadásában n Három magyar jellemrajza* 
Sipos Antaltól és a * Budapesti tánczdarabok gyűj­
teményének' első évfolyama Kleinecke Bezső szer­
kesztése mellett. 1. .Emlék-ábránd* Egressy Béni 
egyik dala felett. 2. «Hallgató magyar» s 3. .Palotás* i 
a czimei Siposs A. e legújabb termékeinek. Minden ! 
füzet ára 1 frt s kapható minden zeneműkereske­
désben. 

A népszínház tartós vonzerejű eredeti népszín­
művet nyert Abonyi Lajos *Asiroki románcz» czíniű 
új darabjában, mely e hó 14-én került színre s az­
óta többször telt ház előtt ismétlik. A népszínmű • 
drámaisága ellen sok kifogást lehetne tenni, — igy, í 
hogy kevés a cselekvénye, — de a népjelenetek 
eleven festése, az alakok eredetisége, s a jóizü falusi 
zamat megnyerte a közönséget, mely az új népszín­
művet jól fogadta. 

A színhely a Mátra-alja, a palóczok közt. A mese 
még a negyvenes években játszik. Még jóval a darab 
kezdete előtt történt, hogy a grófnak megtetszett ! 
Csutka István fiatal felesége, Manczi, s ezért beso- j 
roztatta Csutka Pistát katonának. A legény azonban | 
ott hagyta a katonaságot, hazajött, elvitte a feleségét 
a Mátrába, ott Keskeny Pista név alatt hires hara­
mia lett. Egyszer aztán nyoma veszett. Ez a siroki 
románcz. Az igazság pedig az, hogy Pista az alföl­
dön bujdosott és szorgalmaskodott a feleségével, 
míg kis leányuk, Marczel itthon nevekedett a nagy­
apánál, a furfangos Szomoró Pista erdőkerülőnél. A j 
darab azzal kezdődik, hogy C-utka Pistáék haza 
jönnek a lányokat látni. Marczel (Blaháné) bajban j 
van épen. Egy léhűtő legényhez akarják kényszeri- ! 
teni, holott szive máshoz vonzódik, Garabó Miska 
kondáslegényhez (Vidor). Marczel az oltárnál fakép­
nél hagyta a vőlegényt, a miért a fölháborodott pa­
lóczok le akarják nyirni a haját, hogy pellengérre 
állítsák. Meg is tennék, de jókor lép közbe a falu 
ifjú földbirtokosa, a fiatal Karancsalji gróf, a ki a 
leányt kézen fogva kivezeti a dühöngő tömegből, 
hogy kastélyában menedéket adjon neki. Nosza meg- ! 
indul a mende-monda. Az egyik az, hogy Marczel ! 
a fiatal gróf szeretője lett, a másik pedig már régebb 
keletű s ez az, hogy Marczel tulajdonkép az öreg 
Karancsalji gróf leánya. Miska kondás ezen annyira 
elkeseredik, hogy katonának viteti magát s bár a 
sorshúzáson kimenekül, mégis benn akar maradni, j 
Marczel hasztalan könyörög az uriszék előtt neki, I 
hogy ne tegye ezt a bolondot, Miska azt feleli, hogy j 
neki mindegy, a «kontesz» ugy sem lehet az övé. 
Végre Marczel végső kétségbeesésében bevallja, hogy : 
az ő szülei élnek és ha kell, azonnal tanúskodnak j 
mellette, hogy ő nem a gróf leánya. Ezzel azonban 
apját dönti veszélybe, kinek neve még egyre rette­
gett a vidéken. Egy ezred katona szállja meg a Mát­
rát. A harmadik felvonásban üldözik Pistát, ki már j 
fölakarja jelenteni magát. Szerencsére megérkezik ; 
az öreg Karancsalji gróf, kinek lelkiismeretét úgyis I 
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nagyon nyomja a Pista sorsa. Marczel a végszükség­
ben'a grófhoz fordul segélyért, a ki nagyon megör­
vend annak, hogy egykori áldozata még él, és Pistá­
nak — kinek lelkét csak a dezentorság terheli — 
azonnal kegyelmet eszközöl ki, lévén az ezred pa­
rancsnoka régi barátja. Marczel Garabó Miskáé lesz, 
Pista pedig boldogan élhet tovább szülőföldjén. Ez 
a mese kevésbbó drámailag, mint tarkán van feldol­
gozva, s a magyaros vonások, a szép nyelv nem ma­
radnak hatás nélkül. A szöveg elevenítéséhez eredeti 
dalok járulnak. Egy részöket Dankó Pista nópzenész 
szerzetté, más részöket Huber Gyula zalaniegyei káp-
lán. A dalok egyszerűek, de magyarosok. Az előadás 
lelke -szintén fölösleges is mondani—Blaháné (Mar­
czel) volt; hódított játékával ós dalával. Németh 
(Szomoró) vén palócza jellemzetes és jó humorú ala­
kítás. A bujdosó Pista szerepében a népszínház új 
énekese, Kiss Mihály mutatta be kellemes bariton 
hangját. Hatásos szerepe van Szirmainak, a ki egy 
negyvenes évekbeli divat szerint öltözött festőt adott, 
ki Mátra-alján palócz típusokat gyűjt. Vidor néhány 
dallal szintén tapsokat aratott, Szabó és Tollagi czi-
gányok képében hoztak derült perczeket a színpadra, 
míg Kassai egy régi módi bakakáplárral kaczagtatta 
meg a házat. A kisebb szerepek is jól voltak be­
töltve. A karok is ügyesen mozogtak a népies és ka­
tonai jelenetekben. A szerzőt és a szereplőket a 
fölvonás végén töbször kitapsolták. 

Tordai Grail Erzsi szavalati estélye szépszámú 
közönséget gyűjtött a redoute kis termébe e hó 19-én. 
Jó példával járt elől gr. Csáky közoktatásügyi mi­
niszter, a ki egész családjával megjelent erre a nem­
csak művészi, de nemzeti szempontból is érdekes es-
télyre. S a kik eljöttek, nem is bánták meg, mert 
igazi műélvezetben részesültek. 

Tordai kisasszony már bájos megjelenésével is 
meghódította a közönséget, mikor pedig kellemesen 
csengő hangján megszólalt, — előadván, hogy most 
midőn először van alkalma a magyar közönség előtt 
megjelenni, hadd tudassa a közönséggel, mielőtt még 
szavalni kezdene, azt az örömhírt, hogy magyar szép 
irodalmunk Németországban is mindenütt nagy ha­
tást keltett, — akkor a közönség feszült figyelemmel 
leste, hogy ennek a hangnak kellemes zenéjét Arany 
és Petőfi verseinek rytmusára szedve, hallhassa. Mert 
azt is előre bocsátotta a kisasszony, hogy bár 
tulajdonképen czélja bemutatni a közönségnek, hogy 
miként itmerteti ő a magyar verseket Németország­
ban németül, nem állhat ellent annak a vágynak 
som, hogy magyar közönség előtt magyarul szaval­
jon. S kezdte mindjárt magyarul Petőfi «Szülőfölde­
men» czimű költeményével, melynek előadásában 
még kissé küzdött az elfogultsággal. De már az utána 
következő német darabokba («Itt van az ősz» Petőfi­
től, s «A magyar zene» Szász Károlytól) belemelege­
dett, s mikor újra magyarra került a sor («Ágota kis­
asszony* Kiss Józseftől) ezt már teljesen elfogu­
latlanul, eleven színezéssel, és meleg érzéssel adta 
elő. Következtek ezután vegyesen, németül és ma­
gyarul előadott költemények. A mi közönségünkre 
természetesen a magyar szavalat tett nagyobb hatást, 
s kivált a«Heten vagyunk» kis leányának kedves naiv 
hangja, a műsoron kívül ráadásul adott kedves Be-
ranger-dal (Sí j'etais petit oiseau) «Volnék kisma­
dár* érzéstetjes bensősége — mindkettő Szász Ká­
roly fordításában— s a «Madárhangok » Vörösmarty 
szép költeményének szingazdag költői nyelve talál­
koztak nagy tetszéssel a kisasszony előadásában. De 
bebizonyította azt is, hogy a német szó is szépen 
foly ajkairól, s a mi még fokozta érdemét: a magyar 
versek közül az általa fordítottak, Melas, Steinackker, 
Neugebauer fordításánál határozottan jobban sike­
rültek, különösen az Arany Fülemüléjét s Vörös­
marty Madárhangjait oly hiven és oly költői nyel­
ven fordította németre, hogy evvel is méltán meg­
lepte a hazai közönséget, s bebizonyította, hogy nála 
hivatottabb tolmácsa a magyar irodalomnak a kül­
földön már nem is lehet. Koronázza is mindenütt 
siker, szép és nemes vállalkozását. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A magyar tud. akadémia nov. 16-iki ülésén dr. 
Than Károly elnökölt és szaktudományi előadások j 
voltak napirenden. 

Dr. Schmidt Sándor, jó tollú fiatal természettudó­
sunk mint levelező lag, székfoglaló értekezést olva­
sott föl, melyben a .Pyroxón-csoport* egyes ásvá­
nyainak pontosabb ismeretéhez szolgáltatott adato­
kat, megvizsgálván hat különböző termőhelyről szár­
mazó diopsidot, valamint azokat az angis-kristályo-
kat is tanulmányozta, melyek az aranyi hegy (Hu-
nyadmegye) közelében találhatók. A tetszéssel foga­
dott székfoglaló után Heller A. mutatta be Fényi 
Gyula értekezését a Haynald-obszervatóriumban 
1887-ben tett protuberanczia érvelések általános 
eredményeiről. 

A természettudományi társula t nov. 18-iki 
szakülésén három értekezést olvastak fel. Dr Köves-
ligethy Badó a .három test problémájáról* érteke­
zett; dr. Lichtenberg Kornél a .színes hallás,* dr. 
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Onédi Adolf pedig a .színes S7aglás» fiziológiai 
tüneményét magyarázták, vagyis azt, hogy bizonyos 
hangok és szagok olyanforma érzést keltenek az em­
berben, mint bizonyos színek. A választmányi ülésen 
bemutatták Pungur Gyulának megbízásból készült 
monográfiáját a magyarországi tücsökfélékről s boje-
lenték az új tagokat, a kikkel a létszám 7546-ra nőtt. 

A földrajzi tá rsaság e hó 11-iki ülésén három 
felolvasó szólott a Balatonról s egy Afrikáról. 

Borbás Vincze dr. a Balaton egyik képzelt ször­
nyetegéről, a hínár nevű növényről tartott előadást. 
A hínár, melyet már a század elején is láttak a Ba­
latonban, az ott élő apró állatkák fészke és egyszer­
smind tápláléka. Egészben véve a felolvasó inkább 
szükségesnek, mint kártékonynak tartja e növényt, 
mert kiirtása, — a mi egészben amúgy is alig lehet­
séges, — megzavarná a tó állatainak életét. Ezután 
Daday Jenő dr. jelentést tett a Balaton mikrosz­
kópos állatvilágát illető tanulmányairól. Ismertette 
a Balaton-bizottság megbízásából tett kirándulást. 
Ugyanezt tette Istvánffy dr., a ki a Balaton krypto-
gam • növényzet nek megvizsgálásáról számolt be. 
— Ezenkívül még egy felolvasás volt: a György 
Aladáré. «Egy afrikai magyar utazó* czim alatt a 
szilágymegyei származású Zilahy Kiss Lajosról em-
emlékezett meg, a ki 16 év óta tartózkodik Afrika 
különböző részeiben. Most mint egy czukorgyáros 
gazdasági segédje él ott. 

A Mária-Dorothea-egyletnek e hó 15-ikén érde­
kes választmányi ülése volt gr. Csáky Albinná elnök­
lete alatt. 

Először is György Aladár terjesztette elő jelenté­
sét az egylet vagyoni helyzetéről. A tavalyi bevétel 
14 ezer forint, a kiadás 3Va ezer forint volt; a taní­
tónőket elhelyező intézet is 3Va száz forintot jöve­
delmezett. Közelebb 11 új alapító tag (köztük Csúszka 
György érsek és báró Vay Miklós), 8 30 rendes tag 
lépett be. A vidéki fiók-egyletek is virágzásnak in­
dulnak ; a kolozsvári például 1613 forinttal rendel­
kezik és 600 műből álló könyvtára van; a fiumei 
szintén megkezdte működését s Brassóban, Pozsony­
ban most alakítnak szakosztályt. Aztán közérdekű 
indítvány került szőnyegre. A tanítónői szakosztály 
ugyanis György Aladárnak a nő-orvosokról tartott 
felolvasásának hatása alatt azt javasolta, hogy a köz­
oktatásügyi miniszter figyelmét kérvényben hív­
ják föl a nó'orvosok intézményének meghonosítására. 
Vagyis, hogy a miniszter tegye meg a kezdeményező 
lépést arra, hogy nők nálunk is lehessenek orvosok. 
El is határozták, hogy a kérvényt beadják a minisz­
terhez. 

MI UJSÁG? 
A királyné Egyiptomban. Ő felsége Erzsébet 

királyné Korfu szigetéről Egyiptomba rándult át, a 
• Miramar* yachton, mely az alexandriai öbölben 
vetett horgonyt. 0 felsége a legszigorúbb inkognitó­
ban .Hohenembs grófné* név alatt utazott. Ale­
xandriában a királyné többnyire gyalog kereste fel 
a város érdekes pontjait és kevés emberből álló kí­
sérettel sétált az utczákon. Érdeklődését főleg az 
arab városrészek és a bazárok kötötték le, a hol 
több bevásárlást tett. Az Antonidisz-féle parkban is 
töltött néhány órát a királyné. Alexandriából 
Kairóba utazott, s valószínű, hogy Felső-Egyiptom 
több nevezetes helyét is meglátogatja. 

József főherczeg a napokban meghívta Stróbl 
Alajost Alcsuthra, hogy készítse el az ő és Klotild 
főherczegnő mellszobrait. A művész már több nap 
óta Alcsuthon van s szorgalmasan dolgozik művén. 
A főherczegi pár naponként ül a művésznek. 

Nász az uralkodó családban. Lujza főherczegnő, 
Ferdinánd toskanai nagyherczeg leánya és Frigyes 
Ágost szász herczegnek (György szász trónörökös 
legidősb fia) menyasszonya, nov. 19-én irta alá ün­
nepélyesen lemondását a trónörökléshez való igényé­
ről. A szertartás a király jelenlétében ment végbe, s 
a lemondási okiratot gr. Kálnoky külügyminiszter 
mint az uralkodóház minisztere olvasta fel. A ma­
gyar miniszterek közül gr. Szapáry, Szilágyi, We-
kerle, b. Fejérváry és Szögyény voltak jelen. A le­
mondást a vőlegény és a szász követ is aláírták. 
Albert szász király néhány nap óta Bécsben időz, s 
este jelen volt a diszebéden, melyen uralkodónk a 
szász királyi házra, a szász király pedig a Habsburg­
házra emelte poharát. 

Tisztelgések aherczegprimásnál . VaszaryKolos 
herczegprimás e hó 16-íkán letévén az érseki esküt 
ő felsége előtt, elfog alta a budavári primási palotát, 
hol naponkint tisztelgő küldöttségek keresik föl. 

E hó 17-én a vöröskereszt egylet küldöttségét fo­
gadta, melyet gr. Csekonics Endre vezetett, s mely-

; ben az igazgatóság több női tagja is részt vett. Gróf 
i Csekonics üdvözletére Vaszary Kolos melegen vála-
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szolt. Magasztalta az egylet czélját s azt mondta, 
hogy a hazában élő nemzetiségek és vallásfelekeze­
tek az emberszeretetben találkozhatnak, mi az egy­
let nemes feladata is. ígérte erkölcsi és anyagi tá­
mogatását. Tisztelgett a herczegprimásnál a Mária-
Dorothea-egylet női küldöttsége is, mely egyletnek 
Ji egyik legrégibb alapítója. A küldöttséget gróf Csáky 
Albinná elnök vezette. Beszédére válaszolva, a her­
czegprimás élénken tudakozódott az egylet felől és 
pártfogása újabb jeléül Tordai Grail Erzsi felolvasá­
sára száz forinttal váltotta meg jegyét. A fehér-ke­
reszt egylet küldöttségének Vaszary Kolos dicsérte 
az egylet humánus törekvéseit, Ígérvén, hogy elődje 
példájához hiven nemcsak erkölcsileg, de anyagilag 
is támogatni fogja. Az egyetemi ifjúság küldöttsége 
gróf Szapáry Pál lakásától hosszú kocsisorban hajta­
tott a várba. A herczegprimás látható örömmel fo­
gadta őket és válaszában kiemelte, hogy az ifjú­
sághoz gyöngéd, a tanári kötelék fűzi ; élete nagy 
részét az ifjúság körében töltötte s most azt az óhajt 
fejezi ki előttük, hogy feledjék el az apák bűneit s 

A prímást e hó 20-ára Győrbe várták, a hol fo­
gadja Győrmegye és Győr város küldöttségeit. Va­
sárnap Pannonhalmára utazik, hol Zalamegye és 
szülővárosa, Keszthely küldöttsége tiszteleg nála. 
Budapestre deczember elején tér vissza s akkor fo­
gadja a főváros küldöttségét és a budapesti lelkész-
kedő papságot. 

Császka György kalocsai érsek nov. 18-án fo­
gadta a kalocsai székes főkáptalan és a főegyházme­
gyei papság, úgyszintén Kalocsa város üdvözlő kül­
döttségeit. Az előbbi küldöttséget Mayer Béla czim-
zetes püspök, a másikat Brandtner György főjegyző 
vezette. Mind a ketten meleg szavakkal méltatták 
az új érsek eddigi érdemeit, áldozatkészségét és 
kifejezték küldőiknek hozzá való ragaszkodását. 
Az érsek nyájasan felelt ez üdvözletekre. Az 
első küldöttség előtt kifejezést adott reményének, 

programm első számaként a városi dalegylet adta 
elő Huber Károly .Őseink emléke* dalát, majd Vér­
tesi Arnold tartott megnyitó beszédet, a vidéki 
központok kulturális hivatását fejtegetvén. Ezután 
E. Kovács Gyula saját ódáját szavalta el, Géresi Kál­
mán Csokonai koráról értekezést olvasott, rajzolva 
a költőnek mint embernek boldogtalanságát s men­
tegetve a debreczeni kollégiumot a vád ellen, mintha 
onnan bosszúból üldözték volna ki. Komlóssy Ar-
thur a Csokonai emlékekről beszélt. Dr. Tüdős János 
monológot olvasott, Vértesi Gyula pedig Szabolcska 
Mihálynak alkalmi költeményét szavalta el. A jól 
sikerült estólyt társas vacsora követte. 

Inkey Béla földbirtokos és magán-geológ a kir. 
földtani intézethez első főgeológgá neveztetett ki. 

A szabadságharcz emlékeinek kiállítása még 
most is gyarapodik. A múlt héten a kiállítást gr. 
Szapáry Géza, m. kir. főudvarmester is megtekin­
tette, s hangoztatta, hogy a kiállítás tárgyainak 
együtt tartása, a kiállítás állandósítása mennyire 

Bornes Máté, 
Szellmann Győző, 

Jezevics Ferenez, Szigriszt Ferencz, Haksch Lajos 
Koharits János, Bohra József, Kerbolt Ferencz, Horváth Zoltán, Mihálovics Antal, 
Egerszeghy Kálmán, Hillebrand Ferencz, Koffer Károly, Reberich Imre, 

Scheurer Károly, Kisasszondy József, Simacsek Alajos, 

Zelegny Károly fényképe után. 

Kaufmann Lajos 
Germán István, Kzigrirat Lajos, Czury József, Eötvös Gusztáv, Hegedűs Károly. 

Jilly Alajos, Kepics Vincze, Kis* József, Dr. Ágh Timót. 
Dillmann Antal, Skolnik Géza. 
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emlékezzenek csak erényeikre, melyekkel a múltban 
nemzetünk fennállásáért küzdöttek és a hazánkért 
mártiromságot haltak 

Esztergom megye és város, az esztergomi főkápta­
lan (Sujánszky Antal kanonok vezetése alatt), Ko­
márom városa, a budapesti egyetem hittudományi 
kara, és a budapesti katholikus kör e hó 18-ikán 
tisztelegtek a prímásnál. A budapesti kath. kör üd­
vözletére adott válasz általános feltűnést okoz, mert 
a prímás emelkedett szavakban szólt az egyházi és 
hazafiúi kötelesség buzgó teljesítéséről. Kimagasló 
prímás elődjeinek erényei világítják be az utat, me­
lyen haladnia kell vagy kellene, — monda, — de 
nem tévesztheti szem elől az idők változatát. A poli­
tikai téren a rendi alkotmányt a parlamentáris kor­
mányforma váltotta fel; az egyházi téren pedig 
minden törvényesen bevett hitfelekezetre kiterjed 
az egyenlőség és viszonosság. Egyik téren sem lehet 
külön kiváltság. Mindenkinek csak a magáét lehet 
követelni, s ő sem kér egyebet egyháza részére az 
államhatalomtól, melylyel a békés viszonyt fentar-
tani az egyháznak is érdeke. Az oltárnál nem sora­
kozhatnak a más vallású honpolgárokkal, de raw egy 
oltár, a haza oltára, a hol együtt áldozhatnak, s egy 
tér, a szeretet tere, hol kezet foghatnak.' 

hogy a székes főkáptalan és a főegyházmegyei lel-
készkedő papság minden egyes tagja testvéri és fiúi 
bizalommal és szeretettel fog hozzája viseltetni s tá­
mogatni fogja nehéz feladata teljesítésében. A városi 
küldöttségnek egyebek közt azt mondta, hogy fő-
pásztori hivatása teljesítése mellett Kalocsa városa 
szellemi és anyagi javát, felvirágozását is elő kívánja 
mozdítani. 

Csokonai-ünnep Debreczenben. A Csokonai-ün­
nep e hó 17-én ment végbe élénk részvétel mellett. 

A költő szülőházára illesztett emléktáblát a vá­
rosi hatóság, a katonai főtisztek, a testületek, az 
összes tanárok, a tanuló ifjúság és a nagy közönség 
jelenlétében délután 3 órakor leplezték le. Bevezeté­
sül elénekelték a .Tihanyi echo»-t s aztán Vérted 
Arnold a kör elnöke, lelkes beszéd kíséretében átadta 
az emléktáblát a városi elöljáróságnak. A város nevé­
ben. Simoiiffylmre polgármester vette át az emlék­
táblát és köszönetet mondott a Csokonai-kömek. Vé­
gül a reáliskolai énekkar elénekelte Huber .győzelmi 
dalát •. Este hat órakor kezdődött a Csokonai-kör fel-
olvasó-estélye az .Arany Bika* dísztermében. A 

szükséges dolog volna. Behatóan megtekintette a 
kiállítást Kamermayer Károly polgármester is, a ki 
maga is honvéd volt és sok érdekes adatot szolgál­
tathatna a nagy idők történetírójának. 

A madárkiállítást e hó 15-én zárták be. Összesen 
25,000 néző látogatta meg, de maga a nemzetközi 
ornithologiai kongresszus deficzittel végződött. A 
madárkiállítást különben a tavaszszal újra megnyit­
ják, s jövedelmét a nemzeti múzeum ornithologiai 
osztályának javára fordítják. 

Tönkretet t kincs. Erdélyben a brádi arany­
bányában e napokban nagy aranymennyiséget talál­
tak a bányászok. A termésarany rendkívül szép je-
geczalakokban fordult elő, összesen körülbelül 50 
kilogramm súlyban. A nemzeti múzeum igazgató­
sága a hír vételekor nyomban kiküldte egyik tiszt­
viselőjét, hogy ebből a kincsből, mely minden euró­
pai múzeumnak díszére válnék, egy bizonyos részt 
megvásároljon. A bánya egy német társulaté, mely 
Gothában székel. Az igazgatóság táviratilag kiadta a 
szigorú parancsot, hogy az összes leletet tüstént zúz­
zák szét s olvaszszák össze. A bánya hivatalnokai 
figyelmeztették a bánya igazgatóját a kincs tudomá-
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n y o s értékére s arra, h o g y a n e m z e t i m ú z e u m az 
a r a n y é r t é k e n felül i s tesz a ján la to t . D e G o t h á b ó l 
újból m e g j ö t t az utas í tás az arany ös szeo lvasz tására , 
a m i m e g i s tör tént , s a m ú z e u m h i v a t a l n o k a ü r e s 
kezekkel t ér t v issza . 

HALÁLOZÁSOK. 
CSIKY G E B G E L Y , a j e l e s s z i n m ű i r ó , m e g h a l t n o v . 

19-én es te s z é l h ű d é s k ö v e t k e z t é b e n . M é l y e n m e g r e n ­
d í t e t t m i n d e n k i t a g y á s z h í r , m e r t Csiky m é g az n a p 
dé le lő t t m e g t a r t o t t a r e n d e s e lőadását a s z i n é s z i s k o l á -
ban, s csak e s t e é r z e t t b á g y a d t s á g o t . N e m s o k á r a a 
s z é l h ű d é s j e l e n s é g e i m u t a t k o z t a k , s es t i 11 ó r a k o r 
Csiky m e g s z ű n t é ln i . A z i r o d a l m u n k a t ért e n a g y 
v e s z t e s é g h i re m é g az éjjeli órákban e l ter jedt a fő­
v á r o s b a n . Csiky m á r r é g e b b i d ő k b e n s z e n v e d e t t 
sz ívbajban, s a n y á r o n b e t e g e s k e d e t t i s , ú g y , h o g y a 
n a g y t e s t ű e m b e r e g é s z e n e l fogyot t , é s a b e t e g s é g 
n y o m a i n a g y o n m e g l á t s z o t t a k rajta. Csiky m i n d ö s s z e 
4 9 éves vo l t , r e n d k í v ü l i m u n k a e r ő v e l , a m i i r o d a l m i 
n a g y t e r m é k e n y s é g é n i s m e g l á t s z i k . M i ó t a 1 8 7 6 - b a n 
az a k a d é m i a p á l y á z a t á n a <Jóslat* c z i m ű v í g j á t é k á ­
va l a T e l e k i - j u t a l m a t m e g n y e r t e é s s z í n m ű v é t a 
n e m z e t i s z í n h á z k ö z ö n s é g e j ó l fogadta , Cs iky s o h a ­
s e m p i h e n t e t t e to l lát , s a n e m z e t i s z í n h á z s z á m á r a 
n é m e l y é v b e n h á r o m s z í n m ű v e t i s írt . S z i n m ű i r ó 
h i r n e v é t 1 8 7 9 - b e n a «Proletárok» s z í n m ű a l a p í t o t t a 
m e g , m e l y l y e l m é l y e n b e l e n y ú l t a m a g y a r t á r s a d a l m i 
é l e tbe . I r o d a l m i m ű k ö d é s e csak m á s f é l é v t i z e d i g tar­
t o t t , d e f o l y t o n o s s iker v o l t . A z a k a d é m i á n e g y m á s ­
u t á n n y e r t e e l a j u t a l m a k a t , a n e m z e t i s z í n p a d o n 
f o l y t o n j á t s z o t t á k darabjait , m e l y e k e t évről évre 
s z a p o r í t o t t . A n e m z e t i s z í n h á z erede t i m ű s o r á t az ő 
s z í n m ű v e i uralják. K ö n n y e n és g y o r s a n d o l g o z o t t , s 
ráért m é g a s z í n m ű í r á s m e l l e t t m á s k o m o l y i r o d a l m i 
fog la lkozásokra . L e f o r d í t o t t a S o p h o k l e s tragédiá i t , 
P l a u t u s v í g j á t é k a i t ; f o r d í t o t t m a g v a s kü l fö ld i m ű v e ­
ket , az a k a d é m i a k ö n y v k i a d ó v á l l a l a t á n a k irt e lbeszé ­
léseket , r e g é n y e k e t , m e l y e k s z i n t é n g a z d a g í t o t t á k í ró i 
koszorúját . E z e n k í v ü l a n e m z e t i s z í n h á z n á l m i n t dra­
m a t u r g és t i tkár m ű k ö d ö t t , a s z i n i i s k o l á b a n p e d i g 
m i n t tanár . L e g u t o l s ó m ű v e <Az atyafiak* ép m o s t 
v a n k i t ű z v e e lőadásra a n e m z e t i s z í n h á z b a n . S z e l l e ­
m é b e n , m ű k ö d é s é b e n m é g s e m m i h a n y a t l á s n e m m u ­
ta tkozot t , m i n d e n k i m i n t t e r m é k e n y erő t t e k i n t e t t e , 
m e l y h o s s z ú időkre ter jedő m u n k á s s á g g a l é s n e m 
k ö z ö n s é g e s s ikerekke l k e c s e g t e t . £ r e m é n y e k e t a 

g y o r s ha lá l várat lanul m e g s e m m i s í t e t t e , és Csiky — 

i r o d a l m u n k o l y n a g y ve sz t e ségére , — korán e l k ö l t ö ­

z ö t t k ö z ü l ü n k . A s z i n m ű i r o d a l o m b a n n a g y ü r m a ­
radt u t á n a , m e r t s e m a d r á m a i a l k o t ó erőben, s e m 
a s z í n m ű í r á s m ű v é s z e t é b e n , s e m írói t e r m é k e n y s é g ­
ben s e n k i s e m v e r s e n y e z h e t v e l e . C s a k n e m ő m a g a 
e g y e d ü l a l k o t t a az e r e d e t i drámai i roda lmat , s a 
n e m z e t i s z í n h á z v e s z t e s é g e k ö z ö s a m a g y a r i roda­
l o m é v a l . 

D I V A L D A D O L F , n y u g a l m a z o t t min i sz ter i t a n á c s o s , 
S z o m b a t h e l y i t , e h ó 12- ikén m e g h a l t , é l e t e 6 4 - d i k 
é v é b e n . A m a g y a r e r d é s z e t körül sok é r d e m e t szer­
z e t t m u n k á s férfiú vol t , k i i r o d a l m i téren i s h a t h a ­
t ó s a n m ű k ö d ö t t . M i n t t ü z é r vet t rész t a s z a b a d s á g -
harczban , m a j d a K o b u r g herczeg i u r a d a l o m b a n 
erdész l e t t . A m a g y a r k o r m á n y m e g a l a k u l á s a k o r 
á l l a m s z o l g á l a t b a l é p e t t s m i n i s z t e r i t a n á c s o s s á , 
később p e d i g a h e r c z e g E s z t e r h á z y - f é l e k i s m a r t o n i 
u r a d a l o m erdőtanácsosa l e t t . S z e r k e s z t e t t e az • E r d é ­
sze t i L a p o k i - a t , i r t s z á m o s s z a k é r t e k e z é s t s k i a d o t t 
t öbb ö n á l l ó m ű v e t , e z e k k ö z t m a g y a r - n é m e t erdé­
szet i m ű s z ó t á r t . A m a g y a r t u d . a k a d é m i a m á r 
1 8 6 4 - b e n v á l a s z t o t t a l e v e l e z ő t a g n a k . A z e l h u n y t a t 
ö z v e g y e , s zü l . Nyár i E l e m e n t i n a g r ó f n ő é s n é g y 
g y e r m e k e gyászo l ja . H ű l t t e t e m e i t P o z s o n y b a szál ­
l í to t ták s o t t h e l y e z t é k örök n y u g a l o m r a . 

F O B S T E B J Á N O S , kir . t a n á c s o s , az e s z t e r g o m i pri-
m á s i és k á p t a l a n i , az o t tan i , v a l a m i n t a budapes t i 
s z e m i n á r i u m i j a v a k vo l t - jószág igazgatója , E s z t e r g o m ­
b a n e l h u n y t , é l e t e 8 0 - d i k é v é b e n . Je les g a z d a v o l t 
é s m é g m i n t K o p á c s y v o l t v e s z p r é m i püspök t i sz t je 
k ö v e t t e e z t p r í m á s s á t ö r t é n t M n e v e z t e t é s e k o r E s z ­
t e r g o m b a . E v e k során á t E s z t e r g o m m e g y e k ö z g a z ­
daság i e lőadója is v o l t é s e m i n ő s é g é b e n i s b u z g ó 
t e v é k e n y s é g e t fe j te t t k i . H a l á l á t özvegye , s zü l . F e j é r 
A n n a ú r n ő gyászol ja , t o v á b b á h á r o m fia: G y u l a , a 
m a g y a r f ö l d h i t e l i n t é z e t igazgatója , Géza , az orszá­
g o s m a g y a r gazdaság i e g y e s ü l e t igazgató ja és K á l ­
m á n m i n i s z t e r i f oga lmazó , ú g y s z i n t é n l e á n y a B a r o s s 
P á l n ó ú r n ő és n a g y s z á m ú r o k o n s á g . 

B O K E L B E B G E R N Ő , a budapes t i n e m z e t i t o r n a ­
e g y l e t n e k m ű v e z e t ő j e , a t o r n á s z a i n a k Magyarorszá ­
g o n e g y i k b u z g ó terjesztője , m e g h a l t e h ó 1 8 - á n , 
5 3 é v e s korában . H a n n o v e r a i s z ü l e t é s ű vol t , 1 8 6 5 - b e n 
h i v t á k m e g a n e m z e t i t o r n a c s a r n o k a lap í tó i s B o -

c k e l b e r g n y e l v b e n i s e g é s z e n m e g t n a g y a r o s o d o t t . A 
n e m z e t i t o r n a c s a r n o k n a k 2 6 e s z t e n d ő n á t v o l t m ű -
v e z e t ő j e s ez i d ő a l a t t e z e r ok leve l e s t orna t an i t ó k e r ü l t 
ki k e z e a ló l . Józse f f őherczeg fiainak i s ő v o l t t orna­
m e s t e r ü k , a m ú l t e s z t e n d e i or szágos t o r n a v e r s e n y t 
az ő terve i s zer in t r e n d e z t é k . Körülbe lő l e g y év ó t a 
b e t e g e s k e d e t t . I d e g b a j a k ö v e t k e z t é b e n pár h ó t e lő t t 
a v ö r ö s - k e r e s z t - e g y l e t budai kórházába v i t t é k ; n é ­
h á n y n a p p a l e z e l ő t t e g y fájdalmas r o h a m a la t t a 
k ó r h á z e l ső e m e l e t é r ő l l e u g r o t t s é l e t v e s z é l y e s be l ső 
s é r ü l é s e k e t s z e n v e d e t t . A n e m z e t i t o r n a e g y l e t t e s t ü ­
l e t i l e g v e t t rész t é r d e m e s t i s z tv i s e lő jének t e m e t é s é n . 

D r . H I K S C H L E B I G N Á C Z főrendiház i t a g t e m e t é s e 
n a g y részvé t m e l l e t t t ö r t é n t m e g . A ravata l t az el­
h u n y t n a g y s z á m ú r o k o n s á g a , az izr . h i t k ö z s é g elöl­
járósága, a főváros i j ó t é k o n y e g y e s ü l e t e k k ü l d ö t t e i , 
s z á m o s e g y e t e m i tanár ós orvos ál l ták k ö r ü l . Ot t 
v o l t a k : B á t h Káro ly főpo lgármes ter é s G e r l ó c z y 
Káro ly a l p o l g á r m e s t e r , Sz i ly K á l m á n , az a k a d é m i a 
t i tkára, e g y e t e m i tanárok s tb . D r . K o h n S á m u e l a 
d o h á n y - u t c z a i z s i n a g ó g a h i t s z ó n o k a t a r t o t t be széde t , 
a m e l y b e n m e l e g h a n g o n e m l é k e z e t t m e g az e l h u n y t 
érdemeirő l . K ö z b e a d o h á n y - u t c z a i t e m p l o m ének­
kara g y á s z d a l o k a t é n e k e l t . A t e m e t ő b e i s n a g y soka­
s á g k i sér te a koporsó t . 

V I B Á G H G Y U L A , a fővárosi JJ. kerüle t i e lö l járóság 
k ö z t i s z t e l e t ü j egyzője , m e g h a l t . H ú s z óv e lő t t a j e l e ­
s ebb k o m i k u s sz ínészek közé tar tozo t t . H u m o r a , 
a lakítás i t e h e t s é g e é v e k i g m u l a t t a t t a a fővárosi k ö ­
z ö n s é g e t . V i r á g h az egykor i budai n é p s z í n h á z tagja 
vol t , s az «Ördög p i lu lá iban* ő j á t s z o t t a a m e g g y ö t -
röt t pa t ikár ius t r a g i k o m i k u s szerepét . D e t ö b b m á s 
s z e r e p b e n i s k e d v e n c z e l e t t a k ö z ö n s é g n e k . A n é p ­
s z í n h á z v i s z o n t a g s á g a i a z o n b a n e m a g v a s t e h e t s é g 
k e d v é t e lve t t ék a sz in i pá lyátó l , s l e t t be lő le i g e n 
p o n t o s város i t i sz tv i se lő . 

E l h u n y t a k m é g a k ö z e l e b b i n a p o k a l a t t : SZŐKE 
K A B O L Y , A r a d m e g y e egykor i al ispánja, m a j d orsz . 
képv i se lő je , M ó d o s o n , é l e t e 78-d ik é v é b e n ; á l t a l á n o s 
t i s z t e l e t b e n á l l o t t férfiú v o l t s i z g a l m a s , n e h é z i d ő k ­
b e n : 1 8 4 8 - b a n és 1 8 5 1 - b e n v á l a s z t o t t á k m e g az al­
i spán i székre , majd p e d i g orsz. k é p v i s e l ő n e k . — 
G Á L F A L V I I S T V Á N , n y ű g . u n i t á r i u s e speres é s l e lkész , 
é l e t e 8 6 - i k é v é b e n , Ü r m ö s ö n . — CSONKA F E B E N C Z , 
ref. e speres , t u d o m á n y o s k é p z e t t s é g ű , b u z g ó l e lkész , 
7 0 éves , S z e n t - G á l o n . — T Ö T H M I K L Ó S , t iszaroffi 
ref. l e lkész , B u d a p e s t e n . — D O B B Á N Y I Á D Á M , Csanád­
m e g y e n a g y l a k i járásának 14 é v e n á t főszolgabírója, 
N a g y l a k o n . — K O B N I S A N T A L , T o l n a m e g y é n e k ré ­
g e b b e n szolgabirája , majd f ő s z á m v e v ő j e s k é s ő b b 
f ő p é n z t á r a o k a , S z e n t - M i h á l y o n . — B I S T I T S D E M E T E B 
t e m e s v á r i város i képv i se lő , az o t t a n i e l ső takarék­
p é n z t á r i g a z g a t ó t a n á c s o s a és a gyárváros i s zerb h i t ­
k ö z s é g v o l t e l n ö k e , 71 éves . — S Z A B Ó S Á N D O B , t i n y -
n y e i ( p e s t m e g y e i ) fö ldbir tokos , rég i h o n v é d t i s z t és 
E s z t e r g o m m e g y e v o l t főszolgabírója, 6 6 év. , T i n n y é n . 
— M O B V A Y D Á N I E L , n y ű g . erdőmes ter , 7 3 é v e s , Sa­
lánkon . — J A K A B F I P Á L , t ö r v é n y s z é k i n y ű g . b író , 
T e m e s m e g y e t iszt , f ő ü g y é s z e é s a t e m e s v á r i s z i n -
ü g y p á r t o l ó e g y l e t e l n ö k e , T e m e s v á r i t . — JALSOVITZKY 
L A J O S ü g y v é d é s n y ű g . á l l a m i t i s z tv i se lő , 8 3 éves , 
B ó n a h a t o n . — A B E L E S IZIDOR, b u d a p e s t i n a g y k e r e s -
k e d ő c z é g e g y i k társ főnöke , 4 6 éves . — STEFANOVTTS 
I S T V Á N , ú j v idék i fö ldb ir tokos , 4 6 - i k é v é b e n . — N A G Y 
S Á N D O B , t e k i n t é l y e s p o l g á r D e b r e c z e n b e n , 8 3 éves . 
— S Z E B É M Y L A J O S , j o g h a l l g a t ó , K o l o z s v á r i t . — Mi-
CULESCU B O M U L U S , ügyvédje lö l t , 23 - ik é v é b e n , B u d a ­
p e s t e n . — H Ö B V Á T H I S T V Á N , kir. tanácsos , s B e r e g v á r -
m e g y e v o l t főispánja, H e t é b e n , 77 éves . — E L E K 
G Á B O B , é l e t é n e k 5 9 - i k é v é b e n h o s s z a s b e t e g e s k e d é s 
u t á n T i s z a - l g a r o n . — S Z E N T H E M I H Á L Y , p e s t m e g y e i 
s z á m v e v ő , D u n a - V e c s é n . — MOHÁCSY B Á L I N T , t e k i n ­
t é l y e s , g a z d a g p o l g á r é s m e g y e i vir i l is ta , e l h u n y t 
K u n h e g y e s e n , 7 4 éves . 

M a t e r ANTÓNIA, Orso lya -rendű apácza csa ládi n e ­
v é n P a t a k y A n n a , ki é v t i z e d e k i g fáradozot t a l e á n y ­
oktatássa l , 6 9 éves , N a g y - V á r a d o n . — Gróf N O B M A N -
E H B E N S T E I N KONSTANTNÉ, szül . P r a n d a u M a r i a n n a 
bárónő , n é h a i M a i l á t h G y ö r g y országbíró ö z v e g y é ­
n e k nővére , k i t V a l p ó n t e m e t t e k el a c sa lád i s ír­
bol tba . — Özv. S Z É K I ( S C H E U H E N S T U E L ) J Ó Z S E T N E , 
szü l . B r e m m e r E m í l i a , 7 7 - i k é v é b e n , B u d a p e s t e n . 
— BÁNFFAY S I M O N N É , szül . gróf B e r é n y i Á g o s t a , 75 - ik 
é v é b e n , P é c s e t t . — ZOMBOBY I S T V Á N N É , szü l . M o l d o -
v á n Izabel la , 28 - ik é v é b e n , Csepregen . — M A D A B A S S Y 
K A M I L L A , a d e b r e c z e n i ref. t an í tónő i kar egy ik k i v á l ó 
tagja, 2 0 éves , D e b r e c z e n b e n . — L Ö V E N S O H N P É T E B N É , 
75 éves , L á t r á n y b a n . — O L A Y J E N Ő N É , szül . T h u -
r á n s z k y I r é n , 2 5 éves , B u d a p e s t e n . — B E C K B É L Á N É , 
szü l . M o l n á r I r é n , e g y év i h á z a s s á g u t á n M a r o s -
V á s á r h e l y t t ; u g y a n o t t D A B K O Á K O S N É , szül . B o r o s -
n y a i P ó l i k a . — MATKOVICH I B M A , M a t k o v i c h L á s z l ó 
fö ldb ir tokos é s n e j e S e m s e y H e r m i n a l eánya , 2 2 éves , 
H a l i b a n , é s S z e m e r é n t e m e t t é k el . — B Á B T A E L E K N É , 
a g g s z í n é s z n ő , az ú t t ö r ő k egy ike , k i fiatal k o r á b a n , 
m i n t k e d v e l t s z í n é s z n ő szerepe l t férjével , 7 5 éves 
korában , K o l o z s v á r i t . — B Á D E B A N T A L N É , s zü l . Ma­
daras Czeczi l ia , 6 3 éves , Székes fehérvárt t . — Ö z v . 
G Á M Á N A N T A L N É , szü l . H e r c z e g h Zsófia, 8 3 é v e s , 
K o l o z s v á r t t . — TŐRÖS T I V A D A B N É , szül . W a t t m a n n 
M a e l c a m p B e a u l i e u F i l o m e n a b á r ó n ő , az «Ország 
V i l á g * s e g é d s z e r k e s z t ő j é n e k neje , Gráczban 3 3 é v e s . 
— H A D F Y M A B G I T , ÖZV. H a d f y J á n o s n é 2 3 é v e s 
l eánya , B u d a p e s t e n . 

Szerkesztői mondanivalók. 

Szüre t . Jóízűen van írva s van benne a természet­
ből közvetlenül ellesett sok életteljes kép s találó 
vonás. A vers azonban terjengős, szóifolyó s a verselés 
többnyire igen gyarló, sőt néhol krit ikán aluli . A he­
gyeinktől talán örökre elbúcsúzott v íg szüretek jobb 
verset érdemelnek. 

Hajdúk k a p i t á n y a Erősebb lélektani indokolás kel­
lene a cselekvényliez. N e m szokatlan s n e m is hiba 
hogy a ballada csak a tragikai katasztrófát mondja el • 
szükséges azonban, hogy a katasztrófa bár csak futó 
de éles világot vessen az előzményekre s tisztán lássuk 
a tragikai csomót és a végzetes szenvedélyt , m e l y a. 
hőst a megsemmisü lésbe ragadja. A hajdúk kapitányá­
nak víziója, melyből m é g az s e m tűnik ki, hogy őr-
jöngésében a hóhérhoz beszél-e vagy a csábitóhoz 
erre n e m elég. Szerző ezúttal erejét meghaladó fela­
dattal próbálkozott meg, de bár sikertelenül, a balladá­
ban költői tehetségének mégis n e m egy jelét adta. 

Otthon. Hangja tiszta és nemes , de kisebb-nagyobb 
fogyatkozásai m é g elárulják kezdőt, a kinek ízlését és 
verselési ügyességét m é g m ű v e l n i e kell. 

Lemondás . E g y h a n g ú panaszok, m i n d e n költészet 
nélkül. 

Miért. Minden tekintetben jelentéktelen kis vex-s. 
Fűit . N e m közölhető. 

SAKKJÁTÉK. 
1 6 9 1 . számú feladvány. Drtina J.-tól. 

(Második dijat nyert feladvány). 

SÖTÉT. 

_ d e f g ^ _ ^ _ 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 6 8 5 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 

Hlineny J.-től. 

M e g f e j t é s . 
Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 

1. Ba4--a7 . . . Ke5—d6 (a) 1. . . . . Ke5—f6v. (b) 
2. Vg8—e6 +..__ d7—e6 : c5—c4 
3. Hd8—f7 mat. 2. Ba7—d7: t. sz. 

3. Vg8—h8—e6 mat 
Világot. b. Sötét. 

1. . . . . . . . . . . . . Ke5—d4 
2. Ba7—d7 \ . . . Kd4—c3 
3. Vg8—b3 mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Kecskeméten: Balogh Dienes. — 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A • V a s á r n a p i Ujság» 4 5 - i k s z á m á b a n k ö z ö l t k é p ­
t a l á n y m e g f e j t é s e : Harapófogó. 

HETI-NAPTAR, november hó. 
Xap 

22 jl. 
23H. 
24K. 
2 5 8 . 
26C. 
27lp. 
28 

Katholikus és protestáns 

D 26 Czeczilia 
Kelemen 

D 27 Czeczilia 
Kelemen pp. 
[Keresztes JánosJEmilia 
Katalin sz. vt. Katalin 
Konrád pk. 'Konrád 
Virgil pk. JGüntér 
Szosztén vt. Szosztén 

Qörög-Orosx 

21 WF.Oresztvt. 
11 Menna vt. 
12 Alám. János 

|13 ár. sz. János! 
14 Fülöp apóst. 
15 Gnriasz, Sz. 

^ ^ ^ ^ ^ 16 Máté ap. e v ^ ^ ^ 

Boldfáltoiás <£ Utolsó negyed 23-án 9 éra 42 pk. regg-

Izraelita 

24 
25 
26 
27Sak.Cn. 

Fele lős szerkesztő: H a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Báli selyemkelmék 60 kr. 
egész 6 frt 3 5 k r - i g méter je (körülbe lü l 3 0 0 k ü l ö n b , 
m i n t a é s s z í n b e n ) , szállít ruha- és vég-számra viteldíj-, _!•> °««»m. mu»- PB vt)g-szamra vneiajj-
es vám-mentesen H e n n e b e r g G. (os. I s k. udv. szállító) 
s v á n raktára Z ű r i e k b e n . Minták postafordultával. — 

r e l é k r e S v á j c i b a ÍO k r o s b é l y e g r a g a s z t a n d ó . 
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IÍÖt'7'B'Ítél'lé'• *rc'e'5es< nélkülözhetlen játék a hosszú téli 
'1——^— estékre. A k ö r r e j t é l y csak akkor valódi, 
ha a gyári jelvénnyel, a iHorgonnyab el van látva. Ara 35 kr. 

Ezer meg ezer szülő dicséiöleg elismerte a hires 

Horgony- Kőépitőszekrények 
magas nevelési értékét; jobb és szellemileg vonzóbb játék nem 
létezik gyermekek és felnőttek számára! Bészletesebbet ezekről 
valamint a iKörrejtélyrőli k é p e s á r j e g y z é k ü n k b e n találni, 
melyet minden szülőnek sietősen (ingyen és bérmentve) meg 

kellene hozatni, hogy kellő időben gyermekeik számára igazán 
alkalmas ( k a r á c s o n y i a j á n d é k o t , kiválaszthassanak és meg­
rendelhessenek. Minden kőépitőszekrény a tHorgonyt 

ieívénv n é l k ü l közönséges és kiegészítésre nem alkalmas utánzás, ennélfogva mindig 

Richter -féle Horgony - Kőépitőszekrény 
kérendő és esak ilyen fogadandó el, melyek ugy mint ezelőtt még utol nem érettek, s 
az e g y e t l e n e k , m e l y e k s z a b á l y s z e r ű e n k i e g é s z í t h e t e k ; készletben minden 
finomabb játékszerkereskadésben 35 krtól 5 frtig és feljebb. ~ ™ ~ ~ ~ ~ ~ „ 
R i c h t e r F. A r t . é s T á r s a , első osztr.-magyar cs. és kir. szab. kőópitőszekrénygyára, 
Béos , I., Nibelungengasse 4. Budolstadt, Ölten, Rotterdam, London, New-York, 310 Broadway. 

Haris, Zeillinger és Társa 
„a kék csillaghoz" 45B 

különös figyelembe ajánlják általánosan elismert kitűnő miniíségü 

gyep fehérített, valódi szepességi nyüstös és 
kamuka asztalnemüek, törülközők, valamint 

törülőniliák és vásznakban 
t e l j e s e n f ö l s z e r e l t r a k t á r u n k a t W e i n K á r o l y é s T á r s a i 

s z e p e s s é g i g y á r a i k b ó l . 
• r v \ S Z E P f o ^ Minden egyes drb 

/ > Y _ - _ . . ? ' a Syári védjegy. 
c<>>, gyei van ellátva. 

váczi-uteza 13. 

E l a d á s 

g y á r i á r a k o n ! 

Budapest, 11, e°trr zipsfc* 

ü! Kegyes figyelembevétel végett 
ajánlja 4548 

Latzkovits A. 
cs. és kir. szab. fehérnemű-gyáros, 

József főherczeg 0 cs. és hír. 
Fenségének udvari szállítója, 

Budapest, váczi-uteza 22, 
fehérnemű- és férfi-divat 

különleges újdonságait, 

u. m.: f ehér é s s z i n e s 
i n g e k é s l á b r a v a l ó k 
legjobb szabásban , fran-
cz ia é s ango l n y a k k e n ­
d ő k , s e l y e m c a c h e -
n e z k e n d ő k , k e z t y ű k , 
z s e b k e n d ő k , g a l l é ­
r o k , k é z e l ő k , h a r i s ­
n y á k , n t i s a p k á k é s 
t a k a r ó k , e s ő e r n y ő k , 
k é z e l ő - g o m b o k stb. , 
v a l a m i n t d ú s a n felsze­
r e l t r a k t á r á t D r . J a e -
g e r G . t a n á r - f é l e n o r ­
m á l á r u k b a n é s e g y e ­
düli főraktárát a fő t i sz ­
t e l e n d ő K n e i p p S e b e s ­
t y é n p l é b á n o s ú r á l ­
t a l a j á n l o t t v á s z o n -

r u h á z a t n a k ! 

1 
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D s e 

A Franklin-Társulat 
Támadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható 

MAGYAR P É N Z Ü G Y I JOG | 
KÉZIKÖNYVE. 

FOLYTONOS VONATKOZÁSSAL A MAÖYAB Á L L A M H Á Z T A B T A S -

NAK A LEGÚJABB IDŐIG TEBJEDÓ T É N Y L E G E S E B E D M É N Y E I B E 

I r t a 

Dr. M A R I S K A VILMOS. 

Ö T Ö D I K T E L J E S E N Á T D O L G O Z O T T KIADÁS. í 

Ára füxve 5 forint. 
r=^r=^r=^t==Jr==Jr=ir=JK=ir==ir==jr==Jr=it=jr=Jrz=ii JL 
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RÉTHY JÁNOS 
niernük. nemzetközi 

szabadalmi irodája, 
BUDAPESTEN, 

Erzsébet-körut 14. sz. 
68ZkÖzli 

uj találmánvok s z a b a d a l m a z á ­
s á t és a szabadalmak m e g h o s z -
s z a b b i t á s á t bármely államban. 
Elvállalja a t a l á l m á n y o k é r ­
t é k e s í t é s é t é s v é d e l m é t . Min­
dennemű felvilupi8ituss.il szolgál 
szabadalmi ügyekben. — V é d ­
j e g y e k e t belajstromoztat min­

den államban. 

A bécsi hdaiass-.oti i/ok egyletétől ajánlva 

Próbamunkával és képes bevezetéssel cs . k. szab. t e l j e sen jav í to t t 

1 frt 2 5 kr, előleges beküldése mellett bérmentve. 
B#~ Ezen rendkívül olcsó ár a Bécsben l é t e s i t e t t egészen 
uj é s j a v i t o t t gép-berendezésekben le l i magyarázatát.~WJ 
4546 S z é t k ü l d é s v i d é k r e c s u p á n c s a k 

S C H U B E R T G. vexérképviselii által történik Béos , 
Margarethenstr . 2 5 . (Früher Rothenthurmstr . 19 . ) 

Budapesten kapható K e r t é s z Tódornál Dorottya-u. 1. 

MEZEI EGEREK 
tömeges és biztos kipusztítására ajánlom az általam 
készített és már eddig is sok előkelő uradalmakban, 
nagyobb gazdaságokban, ugyszinte több községekben 

a l e g j o b b s i k e r r e l h a s z n a i t 4515 

E G É R M É R G E T 
labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint 1 boldra 1—2 
elegendőnek bizonyult; 100 kilo ára 45 frt, egy 5 kilós 
láda 3 frt o. é. Bővebb értesítéssel bérmentve szolgálok. 
S i p ő c z I s t v á n gyógyszerész, Pécsett (Baranyamegye). 

Dr. Spitzer-féle 
Arczkenőcs . . . 35 kr. 
Mosdóviz 40 kr. 
Salvator-szappan 50 kr. 
Lyoni rizsliszt 50 80 kr. 
megtisztítják: az arezot minden pör-
senéstől, szeplötöl, foltoktól stb. 

Kézpasztánktól 
3 n a p a l a t t m i n d e n k é z 
g y e n g é d é s f e h é r l e s z 60 kr 

C s a k a k k o r v a l ó d i , 
h a az i t t l á t h a t ó v é d -
j e g y S T 8 ! é s a te l jes 
n é v v e l J n l i n s R o s e n -

f e l d e l l á t v a van . 

F i g y e l j eii a 
czimre, mert különben érték­
telen és káros szereket kap, 
miáltal az arcz el van rontva. 

' • • . - . . , r 

m Nincs többé fejfájás! *! 
D. Götz M1GRAINE-PORA 
huszonöt év óta e g y o l d a l ú , i d e g e * , r h e u -
ma*zertt , sőt g y o m o r b ó l származó f e j ­
f á j á s ellen a legjol>b sikerrel használtatott, 
mit több ezerre menő köszönet-nyilvánítás 

bizonyít. UtoUó időben a 
« r M A D R I D I UDVAR ~m 
feltűnő eredménynyel használta. 1 doboz ára 
haszn. utasítás. 2 frt. 1 kis próba-doboz 1 frt. 
Eredetiben kapható F á y k i s s J é s s e f n a g y 
K r i s t ó f h o z ez. gyógyszertárában Budapes­
ten, továbbá T ö r ö k Józsefnél , király-nteza 

i Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

(iiritas különleges szájszappan. 

Baktár Budapesten: 
TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerésznél, Király-ntcza 
12. É d e r illatszerésznél, Város-1 
ház-tér és D e t s i n y i K á r o l y 
gyógyámsnál . Fürdő-nlcza 10. 
R e i n e r L . és F . király-nteza. 

Gyár és szétküldési raktár: 

Salvator - Gyógyszertár, 
ROSENFELD GYULA 

N a s i c b a n , E s z é k m e l l e t t . 
I s m é t e l á r m s i t é k n a k 

a l e g m a g a s a b b e n g e d m é n y . 

MF~ 3 frton felül bérmentve . 
Csomagok 1 frton alul n e m 
küldetnek. Csomagolás n e m 

számíttat ik. 4493 

y x 
Szelvényszám 485. 

H ö l g y e i m ! Ezen szelvény 
beküldése ntán ingyen kapja 
minden hölgy a • S Z É P S É G 
Á P O L Á S A , czimö füzetet, 
melynek ára különben £5 kr. 

A régóta hírneves, egyetlen és már 18li-2-ben a 
londoni világkiállításon kitüntetett, legvonzóbb 
és leghatásosabb szer a száj és fogak ápolására. 

«Puritas» teljesen oldja a fogak tisztátalanságát, anél­
kül, hogy azokat megsértené, gátolja a fogak romlását s a 
szájban a rossz szag képződését. M e d . dr . F a b e r C. M „ 
O fensége, boldogult Miksa császár, udvari orvosától. — 

j 1 szelencze 1 frt. Szétküldési raktár: Bécs, I. Bauern-
I markt 3, s a bel- és külföld minden gyógyszertárában és 

illatszer-kereskedésében. 4512 

A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

(MiRÍ ÉS LÁTÓ R E M I I M 
KIADJA A N. TUD. AKAD. CLASSICA-PHILOL06IAI BIZOTTSÁGA. 

CATO 
BÖLCS MONDÁSAI 
Szövegét megállapította, fordította és jegyzetekkel 

ellátta 

Dr. NÉMETHY GÉZA. 

Á r a f ű z v e 4 0 k r . 

L a t i n u l é s m a g y a r u l : A r a f ű z v e 6 0 k r a j e z á r . 

!!! Bécsi újdonság:!!! 
Schönbaumsfeldféle 

mozaik ifjúsági játék 
1 0 burával é s betét-koronggal 17 é s 2 9 
színben, (c». é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r 
szabad. 1 8 9 1 . s z e p t e m b e r 4 . ) . Előáll í t­
hatók a legkülönfélébb s z i n e s k é p e k é s 
egyszersmind s z e l l e m e s i d ő t ö l t é s t szol­
gá l ta t g y e r m e k e k n e k é s f e l n ő t t e k n e k . 

Egy j á t é k 8 0 k r t ó l Í O f r t i g . 

ImeBber 1-tel kaphat,: játék-, könyv- ég j 
papirkemkedésekbrD. 
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KOLLARITS JÓZSEF E S FIAI 
Budapest, IV: ker., Váczi-utcza 5. szám alatt. 

«., Vászon, pamntin, asztalnemű, zsebkendő, női, férfi- és gyerniek-feliérneuiilek. 
Menyasszonyi kelengyék. ZJTZ^n:z téli szövött áru, 
továbbá h a r i s n y á k , lábtyflk, u j j a ­
sok é s n a d r á g o k ; nagy választék franczia ruhakelmékböl stb. a czikkhez mérten m é l y e n leszál­

l í t v a : 10 ,30 ,30-40° /o árengedmény.. 

Horgony-Pain-Expeller, 
E z e n régr j ó n a k b i z o n y u l t b e d ö r z s ö l é s t 
c s ú z , k ö s z v é n y , t s i g s z a g g a t á s s t b . e l l e n 
l e g j o b b a n a j á n l h a t j u k a t . ez. k ö z ö n s é g 
figyelmébe. E g y ü v e g á r a 4 0 és 7 0 k r . 
és a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á b a n k a p h a t ó . 

Csak horgonnyal valódi! 
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BÜTOR 
RÉSZLETBE. 

Bútorokat, szőnyegeket, függönyüket kaphatnak 
olcsó áron minden állásu szolid évi lakók, m i n t 

hivatalnokok, lelkészek, tisztek, kereskedők 

;| Budapest, IY., magyar-ntcza 1. sz. I. emelet 
d. e. 8—12 és d. u. 2—6-ig. 4509 
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| P a t k ó szögek 
g-ummi- betét te l . 
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Lflgiobb ós Loghi rnevbSbbb 

P í p u m H ö l g y p o r 

^ PARIS — 9 , rn« de la Pi 

Különltgts Rizspor 
SMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 

Dr, Lengiel Fr.-féle 
nyirfabalzsam. 

Kir. szab. Svédhonra. 
Már magában véve azon növényi nedv, a mely 
a uyirfábol kifolyik, ha arnias törzsét meg­

fúrjuk, emberemlékezet óta mint a legkitűnőbb szépítő szer volt isme­
retes, ha azonban ezen nedv a feltaláló utasításai szerint, balzsammá 

alakittatik át, csak akkor nyer utrvszólván csodálatos hatást. 
H a e s t e rnvg-kenjnk ve l e az a rezo t v a g y m á s b ő r r é s z e k e t , 
akkor m á s n 'Ti csakn*«a é s z r e v e h e t e t l e n p ikke lyek v á l n a k 
l e a b ő r r ő l , a m e l y ezá l t a l f ehé r ré é s g y ö n g é d d é v á l i k . 

Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat é8 himlő-helyeket, ifjú 
arezszint, a bi rnek fehérséget, gyöngédség-t és üdeséget sölcsönöz ; 
a legrövidebb idő aUtt eltávolítja a szeplöt, niájfoltot, anyajegyeket, 
orrverességet, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalanság üt. 

Ára egy korsónak, használati utasítással együtt, 1 frt 50 kr. 

Dr. Lengiel orvosi Benzoe-szappana 
a legalkalmasabb bőrápoló szappan, mely a bort gyengéddé H finommá 
teszi s hivatva van a nyirbalzsam hatását előmozdítani. Ara 60 kr. 

Kapható minden jobb gyógyszertárban- F ő r a k t á r : 

Török József gyógyszert., Budapest, király-uteza 12. 
A r a d o n : R i n g S. gyógysze ré szné l . 4541 
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«Franklin-TárBulat» kiadásai an Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható 

ELBESZÉLÉSEK, TÁEOZÁK. 

Irta 

BERCZIK ÁRPÁD. 

Á r a f i izve 1 f r t 20 k r . 

T a r t a l o m : Leány! — Ottil. — A bárányka. — Hogy 
töltötte napjait az öreg úr ? (Emlékjegyzetek Deák Ferencz-
ről.) — Szól a madár! — A bús magyar. — Egy pesti ház. — 
A commisió. — Virginia.— Az a bizonyos «egy • i uh a.— 
A fehér rókák. — A mandátum. — Először a színházban. — 
Jó bor. — Az első látogatás. — Ügyetlen udvarló — 
A hódprémes kabát. — A kölcsönkérek. — A grajzler. — 
A beteg diák. — Egy szakáll története. 

3 ^ G ^21 

l 

L e g j o b b a s i m a 
k o c s i u t a k r a . 

Teljes elhaszná­
lásig alkalmas!! 

w r Pártalépés 
Mietdtai! •*• 
Szabadéi-tulajdonosok 

E. IÍÖTZE & Co. 
B E R L I N S, a l t é 
J a o o b s t r a s s e 7 9 

Árjegyzékek 
ingyen s bérmentve. 

Csak 3 frt 
a legszebb éa legezélsz;erübb 

Karácsonyi Ajándék. 
(Emlék az e l h u n y t a k r ó l . ) 

Arcxképek életnagyságban 
Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg 1 frt. Sxiiütási idu 10 nap. 
A hü hasonlatért kezesség vállal-
tátik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékai szánt meg­

rendelések előbb küldendők be. 

BOlMlHER S1EGFRIED, 
jutalomdíj ajott műterme, 

Bééi, II. Grmse-Pfarrgasse 6. 

A „Frankl in-Társulat" kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kaphatók 

az 1892. szökő évre szóló általánosan kedvelt dns tartalmn 

N A P T Á E A K 
ú g y m i n t : 

CS T V A N B Á C S I N A P T Á R A . XXXVII. évfolyam. 
Képekkel. Alapitá Majer István. Fűzve 50 kr. 

i R O T E S T Á N S Ü J K É P E S N A P T Á R . 
XXXVIII. évf. Szerk. legifj. Szász Károly. Fűzve 50 kr. 

. A L Í T S I G A Z D A N A P T Á R A . XXVIII. évfoly. 
Szerkeszti Kovácsy Béla. Fűzve 80 kr. 

I D É R C Z - N A P T A R . XXXI. évfolyam, képekkel. 
' Fűzve 60 kr. 

" O N V É D - N A P T A R (egyúttal katonai naptár). XXV. 
» évfolyam. Szerkeszti Áldor Imre. Fűzve 60 kr. 

M A G T Á R N Ö K H Á Z I N A P T Á R A . XXIV. 
évfolyam. Képekkel. Fűzve 60 kr. 

>OR A S Z A T I N A P T Á R . Szerk. dr. Nyári Ferencz. 
XIX. évfolyam. Fűzve 80 kr. 

SZ É K E L Y - E G Y L E T I K É P E S N A P T Á R . 
Szerkeszti a központi választmány megbízásából Benedek 
Elek. XI. évfolyam. Fűzve 25 kr. 

N E U E R J X L U S T R . V O L K S - K A L E N D E R fúr 
Ungarn u. Siebenbűrgen. XXVII. Jahrg. Geheftet 50 kr. 

HA T Á R I D Ő - N A P T Á R , mindennemű hivatalno­
kok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, utazók 

és üzérek számára, hasznos jegyzetekkel és 366 üres lappal 
ellátva, irópapiron és kemény kötésben 1 frt 20 kr. 

M A G T Á R N É P N A P T Á R A . Szerkeszti ifj. 
Tatár Péter. Képekkel. XXXVII. évfolyam. Fűzve 25 kr. 

T J J P A L I N A P T Á R egész IV 20 kr. 

N E U E R W A N D K A L E N D E R , 1 ganzer Bogén áO kr. 

„ 
Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. sz.) 

49. SZÁM. 1891. B U D A P E S T , D E C Z E M B E R 6. XXXVLTI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j fél étre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG J *?f.8Z é ™ ? ' * 
l félévre _ A • Csupin a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ' " ? * " i m -® frt < Kf i l f61d i •1S««^»l'h.z a postailag 

1 féléne _ 3 • meghatározott Titeldij ia csatolandó. 

HUNFALVY PÁL. 
1810—1891. 

- p x ITKÁN érintkezik közelebbről a dicsőség él-
1-^ tető fénye az enyészet zordon éjjelével, 

_l_ IJ mint a magyar tudományos élet egyik 
első rendű alakjának, Hunfalvy Pálnak jubi­
leumán, a melyet alig harminczkét óra múlva a 
nemzet gyásza váltott fel. Az üdvözlő szónokok 
magasztalásai közt mintha megcsendült volna a 
végzet utolsó szava, mely a magyar tud. aka­
démia valódi díszét, Hunfalvy Pált is kiszólí-

tudományosság embereinél is valódi értékek. S 
mindezt önerejéből kezdte, önerejéből végezte, 
nem örökölve szüleitől semmit, még nevét sem, 
a melyet ő viselt először s ő tett tiszteletre­
méltóvá. 

Hunfalvy atyja szegény földmíves volt, Huns-
dorfernek hívták s ebből a névből magyarosí­
totta a maga nevét, a melyet aztán öcscse, Já­
nos, a-szintén európai hírű földrajzíró is elfoga­
dott és viselt. Pál, az idősb testvér, 1810 márcz. 
12-én született s mint gyermek, szülőhelyén, 
Nagy-Szalókon kezdte az elemi ismereteket el-

sajátítani s a falu derék lelkészének köszönhető, 
hogy a gyermek képzése abban nem maradt az 
elemi iskolák végeztével. A lelkész figyelmessé 
levén a szegény, de annál törekvőbb fiú buzgó 
olyasáíu.s tanulni szerető hajlamára: ki tudta 
eszközölni, hogy Pál a középiskolákat is meg­
kezdhette Késmárkon s folytathatta Mískolczon 
az evangélikusoknál, mindenütt kitűnő sikerrel 
s tanárainak megérdemelt szeretetével. 

A falusi kis fiú előtt új világ nyilt Késmár­
kon. "Tovább egy hétnél, — írja később vissza­
emlékezéseiben, — bámulva néztem a futkározó 

totta az élők sorából. Ki hitte volna, hogy arról 
az emelvényről, a melyen a nagy tudós még 
szombaton (nov. 28.) oly hálás szívvel emléke­
zett meg az akadémia alapítóiról, s áldotta azok 
emlékét, a kik ez első tudományos intézetünket 
megalkották: harmadnap múlva, hétfőn, már az 
ő halálát hirdeti az akadémia elnöke, a fájda­
lomnak szívből eredő csöndes, de megható 
hangján, hogy «Hunfalvy Pál itt e palotában 
ravatalon fekszik*. Bár nyolezvanegy esztendő 
nehezedett vállaira, s több mint félszázad sza­
kadatlan munkájának nyomai jelölték pályáját, 
a ki ismerte, korán sem gondolhatá, mily 
közel áll a kimúláshoz. Azonban a veszteség 
nagyságát enyhítik e hosszú és szép pálya ma­
radandó érdemei, azok az eredmények, a me­
lyeket Hunfalvy működése alkotott, azok a sike­
rek, a melyeket elért s az a dicsőség, a melyet 
önmagára és nemzetünkre árasztott. Ha volt 
valaki, a kit a tisztes munka, a lelkesült és lel­
kesítő törekvés alacsony sorsból emelt az ország 
elsőrendű nagyjai közé és a kinek tevékenysé­
gén és jellemén mit sem változtatott az emelke­
dés : Hunfalvy bizonyosan ilyen volt. A szegény 
nagyszalóki földmíves fiát, a ki az elemi iskolák 
elvégzése után magasabb iskolába sem mehetett 
egy ideig, ugyanaz a tudásvágy élesztette, táp­
lálta és vezette, mint később a lőcsei nevelőt, a 
késmárki tanárt, az akadémia osztályelnökét s 
a főrendi ház kinevezett tagját. Társadalmi ál­
lása nagyot változott: az igazság kiderítésére 
irányzott törekvése mindig egyforma volt, lan­
kadatlan, nagy tért befoglaló, nemes és áldásos. 

A klasszikái irodalom tanulmányozása és ma­
gyarázata és a román népek történetének vizs­
gálata között mily roppant hosszú utat kellett 
megtennie, hogy a tudomány különféle ágaiban 
mindenütt maradandó nyomokat hagyjon hátra, 
a m e l y e k a k é s ő b b i k u t a t ó k n a k kijelöljék a k ö ­

v e t e n d ő i r á n y t , Örökségül hagy ják az ÖSSZegyŰj- Ellinger Ede fényképe otin rajzolta BiUÓ Géza. 

tött szellemi kincseket, a melyek az európai HUNFALVY PÁL. 


